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F' c O ME D I A NUEVA.
f

i

MERECER —i-

Á

POR SI LA SUERTE,
QUIEN POR SI

LA DESMERECE.
fOR DON NARCISO AGUSTIN SOLANO T LOBO.

ANTRODUCCION SATISFACTORIA.

El Ingenio. & El buen Gusto. $ Dos Damas.

Cení. Toe. V Iva Chipre.

Otros. Viva Creta.

Otro. Soldados , viva Thefalia.

Sale el buen Gufto.

Güilo. Como ,
como! ¿que es lo que

oigo ?

¿Mas que pegármela tratan ?

¿Voces de enfayo fin mí,

tiendo por mi la que enfayan,

en fuerza de fer bHen gufto

una fieíla reformada ?

Pagaránme el defafuero.

Ola , ola , ha de la Farfa,

comiquillos de la Legua,

íirenas adocenadas,

óiganme los de allá dentro

acá fuera una palabra.

Salen las Damas.

&ÍW4 i.
;
Quien nos alborota al bar-

rio i

Dama z. ;Quién nos inquieta la cafa?

Gufto. El buen gufto:

Dama i. Nos encuentra

efta vez bien empleadas,

que en todas las diveríiones

que el gufto difereto fragua,

ninguna á la de eftudiar

una comedia fe iguala.

Gufto Bien : ¿
pero como repiten

verfos de la que enfayaban

fi fe ha dexado por otra ?

Dama z. Para efo no hallo caufa.

Gufto. Eslo, y mucho fer antigua.

Dama i. Mirarlo antes de aprobarla*

y fi es darnos á entender

no íe podrá fin las Damas
que fe han retirado ,

hacerla

;

por lo míuno han de clí uaiarla»

La vet' hm dicha , ha de »cr :

que conmigo Arion no tAz¿.

C*>jío^Nádie nueftta habilidad.

A %-



% Mereeer po\

ignora : pero quien manda
mas , y Tóbre todos , quiere
fea otra la que fe haga i

v exprefando de fu bella

inventiva y güilo , quantas
de la comedia y fainetes

fon del cafo circunstancias,

mandó efcribir á un Ingenio...

pero e'l llega.

Sale el Ingenio.

Ing. Afortunada,
hora es , en la que el deftino

me conduce á vueftras plantas
que de mi hablabais , notando...

Gufto. Cierto, que de vos fe hablaba.
Dama z. Sobrado andais de expre-

siones,

laftima es defperdiciarlas

por galantería en eílrados

donde no añilen las Damas.
Ing ¿Quando no haréis analiñs

de mi atención ? Sois eftraña í

Dama z. Güilo de repiqueteos

por oir eftravagancias.

Dama i. Bien fe conoce que eftais

con las manos en la mafa
para lucir el Ingenio.

Ing. Vueftra viveza os engaña,
como íiempre > pues tan lejos

de creer efa arrogancia
eíloy, como eílube pronto
á emprender lo que alcanzara :

que preceptos foberanos
alientan mas que defmayan.
La obediencia es mia , el acierto

de la fortuna fe aguarda,

y mi poca renitencia

acredita quanto alcanza
en un rendido la leve

iníinuacion de una Dama.
Hermofura y difcrecion

todo impofibie contrallan.

• ¡t ia raerte, -

pues lo difcreto convence
quanto lo hermofo avafalla •

que es decir
, que hallar n0 D¿e

arbitrio que me efcufára.

Pero de dificultades

tanto el tropel me acobarda
que aunque recele un enojo*
rehufo emprefa tan ardua.

J

Dama z. Por eíto fe dixo
, buenas

noches nos de Dios.

Ing. Madamas,
mi explicación ferá obfcura,

pero mi razón bien clara

:

advertid por una parte

la critica de oy , que es tanta

que aun á los mas venerados

Autores nueítros defairaj

y por otra es cofa fuerte

de la obra celebrada

también por la vo% hai dicha

que íiga argumento y traza

que es de un conocido Ingenio*

y á nadie confia al notarla

fi fue obediencia precifá,

ó fi elección voluntaria,

ni mis cultos á deidad

tan excelfa y foberana.

Dama i. Siendo una la idea, puede

fer en las fcenas varia.

Dama z . Si, que tengo en el capricho

para el papel de Villana

mil fandeces , y no quiero

malograr pafmarotadas.

Dama i. Arreglad, pues, los papeles

al que cada uno eíludiaba,

y en los fainetes por quanto

es figura que me agrada

haré una Critica.

Dama 2. Y yo
ofrezco hacer una Maja.

Ing. Por lo mifíno defconfío.

Gu&q. Al cafo fin temer nada/

Bue



quien poi ¡i

^ efcritufa fe interpretad

aue iey de Dios quebranta,

jpe a Terencios , Plinios ,
Plau-

no^hagamos pitos ni pautas,

ron unidades que ofufcan,

con epifodios que canfan?

Entonces fue aquello , y oy

jl que tenga la elegancia,

la
invención y la dulzura

que en nueftros Cómicos *e halla;

el buen gufto dará íiempre

efas leyes difpenfaüas,

que la emulación las dicta

I la veleidad decanta.

tDe una hiftoria en una tarae

fin moverte de tu cala,

y de fu heroe , no regiítras

el Nacimiento , la Patria,

Vida ,
Progrefos , Paífes,

#

venciendo en folios diftancias,

fin fatigarte ? ¿Pues efo

de nueftros Autores trata

el primer Cómico ,
que

prefentando acciones varias

inftruyen mas y divierten,

con otro arte de mas gracia

que ü descubierto hubiera

la greguería adoptada.

So obligan mas que las leyes

i rf#C7 wvv*

políticas y chriftianas

las demás; cabe que fean^

gji pró ó en contra arbitrarias.

Ing. Pues fi ha de fer , aquí traigo

"ya la comedia copiada;

quanto pude hice , linó

quanto defee ;
tomadla.

Dama a. ¿Cómo es fu titulo >

Dam. i. Afi— Tómala y lee.

dice fu primera llana

:

JMerecer por fi la fuerte.

Dama 2. Criticulta es la fachada.

Dama 1 . lee .
Quien por fi la dcfmerece.

Güilo. La alufion no me defarma.

Dama 2. Pues efte de qualquier mo-

do ,

y como Caliere falga:

fe le ha de fuplir por vueftra

lo que tubíere de mala.

Entremos á repartirla.^

Gufto. Vamos aunque fea á enfayar-»

la,

que como de efos milagros

á que eftais acoftumbradas...

.

Ing Pues fea diciendo conmigo

haciendo á todo la falva.

Todos. Que el blafon de complacer

los preceptos de las Damas,

no quien hrve 5 fino folo

el que firve á gufto alcanza*

*

A w —



/íi trece? ¡t la inerte.

ACTORES.
Astrimiro

, 'Principe de Chi-

pre.

Lisardo
, Principe de Caria.

Rugero General del Mar.
Fisberto Barba.

Trasto Gracioso.

Mengo Villano.

Fl Rey de Delfos.

Diana Infanta.

Dircea su Prima.

Nise Dama.
Clori y Lesbia.

Clávela Zagala.

Soldados y Monteros.

ACTO I
Suenan dentro roces de marina a un

lado i y al otro muflca y alboroto

de Filíanos.

Dentro i-Ociofo es q intentemos
refiftir mas.

Dent. 2. En vano pretendemos
varar la nave en la enemiga arena.

Dent. i. Vaya al mar el baxel.

Dent. z. Que añila 1

Dent. i. Que pena

!

Dent. Ajlrtm. Favor , Venus , pues
ves que te engrandece
la piedad
con quien mas tu culto crece.

Dent. Traji.Q¿iQ fine en agua 6 baco
á tanto coito,

no dexes quien fe fina por el

maíto.

Dent . Muftc. Venga , venga
, y fea

en buen hora Diana
la flor mas ufana,
la luz de la aldea

venga, venga, venga.

á dar vida al campo ; muerte

á quantos vea.

Dent. i. Que me ahogo.
Dent. 2. La nave va perdida.

El Principe no mas , falve la vida.

Dent. j. Que me anego.

Trajlo. En tamaños defconfuelos

mi Delfín fea un tonel.

Afirim. Valedme , cielos:...

Sale cayenao.

Bien como afilo piadofo

recibe tierra en tus brazos,

un naufrago peregrino,

que de aquefe monítruo airado

creyó fer victima , y ya

es objeto de tu amparo.
Hafta quando , vaga , in fiable,

fortuna aleve , hafta quando,

has de hacer que los deftinos

fe llenen de los acafos?

Sale Trajlo.

Trajlo. Y hafta quando haciendo n*

gan
las pifadas de fus amos
como fi fueran perfonas,

has de jugar con lacayos ?
J ° ¿Mas



quien por ji la

-..Mas <|ráen a^uí > 3ue mis
if*** i

qoexas

-oíiunique al viento vago,

¡ftorbar pretende?

40. Auie
'

n
, A ,

eñorbara fino un trafto ?

iría- ¿Tu eres Trafto ?

4o. Si , Señor*

$r¡M> ¿Cómo has falido ?

4o, Nadando

:

pues íin perderte de vifta,

viendo el lance tan rodado>

Caballero en un cubeto

tice cierto aquel adagio,

de que buena íombra alcanza

i quien fe arrima a buen arbola

¡Urim. Dicha para mi no poca

es que te haya refervado

del mar la ira.

’

ufto. Es difcreto,

y no quiere en fus efpacios

tratlos , ni balones.

$7m. Puerto

que la tormenta cefando

vá , y que faber no podemos

en de ilino tan infauílo

el que tocó á nuettras naves i

oy que á Delfos arribamos,

centro de mis infortunios,

y de mi enemigo eftado,

bufquemos noticias.. .

Tra/fo. Bueno

,

cierto que eres temerario ;

¿qué intentas en efta tierra

que íiendo de tus contrarios

nunca ferá buena ?

tfrim. Intento

oculto en ellas...

Jí#t. Mcng Ola , hao ..

Venga , venga, y fea Ócc.

$rirn. FeLüvas voces fe oyen,

%ue en cuidado fus aplaufos

dtpnerece: >

me ponen.

Trafto. Mui poco* tienes,

fi el cantar te dá cuidados.

Sale Mengo.

Meng. Donde eftará ? Canda aqu»

bultos veo.

Aftrim. De un villano

que llega aquí ve a informarte.

Trafto. La cafualidad alabo.

Sabreifme decir , amigo...

Mengo. Cierto que os eis ahorrado

tan foldemente que diefe

con vos aquerte guijarro,

porque pensé que erais vos

el rucio que vo bufeando

;

fino habrais tan prefto...

Trafto. Cierto ?

Mengo. Es a vos pintiparado.

Trafto. Decid que muñea es efta

y donde fuena ?

Mengo. Ola , es chafco ?

Donde fuena ? En las orejas.

Trafto. No digo efo ,
tontazo,

fino que de donde fe oye.

Menga De lejos : habrar mas craro:

y ^faber eis , que un lugar

que de aquí eftá bien cercano:

tendrá fobenta vecinos

con mogeres y mochachos,

el Alcalde y mi moger

que lo es mia ,
como hai guapos.

Heis de faber que en el monte

hai una cafa de campo,

que es el litio en que a cazar

viene algunos dias del año

la Prineefa con mas de

enfenitos cuerteíanos,

que la vienen de la Corte

(que eftá cerca )
acompañando.

Bien es verdad que á ninguno

ella quiere ,
porque á dado

en decir que ios amantes



6 Merecer por
ion mui grandes mentecatos.
Suele el Rey venir por ella,

6 mas tarde , 6 mas temprano :

y oy porque faben que viene
en la aldea han enfayonado
un bayle , que es el que oís

para alegrarla en llegando,

de las mococoas , que fiemprc
trahen lias Damas en los cafcos.

Entra mi muger en él,

y reñiráme íi tardo

conque á cuidar delia danza
refolvido vo::-

Afírim. Aguardaos.
Mengo. Dale bola

:
pues que aun

tiene

mas que pergeñar muefamo?
Trafio Con que decís;:-

Mengo. Lo que digo

es , Señor
:
que lleve el diabro

a todos los pefcudantes

inventores del andrajo

de quien pefcuda no hierra.

Afirim. ¿Conque oy el bello milagro

de la Princefa efperais?

Mengo. Si, Señor
: y yo me marcho

á penfar que he de decirla

en nombre de los paifanos.

Afirim. O íi efte acafo me diefe

ocaíion de lo que trazo::-

amigo, íi á efe parage
donde ella queréis guiarnos

para ver la fieíta 5 yo
os prometo agafajaros.

Mengo. ¿Que queréis ver á la Duea?
Qué no la habéis vido ?

^finrn. Quando ?

íi aquí oy miímo una borrafca

me arrojó ?

Men^e. Pues fegan faco

fots roma venido ,. y no
me oareceis poco zayno.

¡i la fuerte,

Si queréis verla y habraria

venios conmigo
, y mezclado

con los demás en el bayle

lo habréis de her fin embarazo
dándoos mi comifuria.

Traflo. >Que es comifuria, pelmazo?
^e«_go.Hablallaen nombre de todos

que á mi me lo han encargado,

porque hiz q fo, el mas fabiondo,

Afirim. Eftá bien , y yo te pago
con efte bolfiilo;:-

Mengo. A ver ?

Afirim. El güilo y el agafaje.

Trafio. Agafajo es el que le haces,

y aíi ten...

Afirim. Aparta.

Trafio. Aparto 5

mas íi á él das porque te lleva,

dame á mi porque te traigo.

Mengo Ello hai aventuras de hotm

bres

:

ferviros en todo aguardo

yendo alegrar el lugar

con charlatán tan honrado:

mas mire que es el bolfillo,

y no lo que me dá el fayo.

Afirim. ¿Pues que hace al cafo que

fea

lo uno ni otro?

Mengo. Hace al cafo :

que aunque de mudarle haya

para ir al paloteado,

no es el pafo parecido

en el trueco á otro algún pafo.

Afirim. Vamos , duelete de mi.

Efta vez , amor tirano...
ran

¡
t‘

Trafio. Y de mi, que feí como otros,

á un Principe acompañan co

para el mal un confidente,

para el bien un hombre bzxo-M"

Sale Fzfbcrto y Ruge?o recatar.díf-

qué, Señor , a cite r.ud‘0

04 W



quien por ¡i La

rne llamas con tal recato

faltando de la Princefa

i ia afiftencia ?

A. Te llamo::*

mas antes que nada diga,

nos oye alguien?

No hallo

quien fernos eftorbo pueda.

fb.
Pues efcuchame.

Di.

U. Amado
Rugero , ya Tabes como

es de nueílro extirpe claro

fufpirada patria Chipre,

y
que de ella desterrados

y
prófugos ,

afiftimos

en Delfos ,
por libertarnos

de cierta conjuración

en que me hacian mis contrarios

cómplice : dando a entender

al difunto Rey Lifandro

protegía el parlamento

contra el gobierno Cefareo,

y como en tales difturbios

inocentes 6 culpados

efte'n ; mientras fe evidencia,

todos fe ponen en faivo:

aü pues , me fue precifo

huir fus uñas , recelando

fi la mifteriofa nube
del real Temblante aguardo,

que íin que me avife el trueno

ha de confundirme el rayo ;

dejmerece.

con que al propofito , en una
obfcura noche , tomando
la parte que de mi hacienda

pude , contigo me embarco
a que lo que niegan propios

nae concedan ios eftraños.

Quifolo el cielo , pues quiío

guando á Deífos aportamos,

Kcelafemos
, que fiendo

enemigos declarados

uno y otro Reyno era

fuerza padecer efclavos.

Mas que de veces fe engañan

los corazones humanos!

Añ fue efta vez >
pues luego

que Tupieron mis fracafos,

en debida recompenfa

del bien que experimentaron

en tiempo de mi privanza,

pues los opueítos eítados

íi ya no fe convinieron,

enñn fe tranquilizaron.

Con la protella de que

correfpondencias y tratos

con los Ciprios olvídale,

me ofreció el Rey Tu refguardo,

y tanto que a mi lealtad

fio los empeños mas arduos,

y a ti también de Tu armada

concede oy el primer cargo.

Rug. Nada de efo ignoro.

Fifb. Pues
fabe, que habiendo faltado

Lifandro; fu hijo Aftrimiro

hereda , a. cuyo bizarro

aliento vienen nacidos

todos aquellos dictados,

galan ,
valiente , difcreto,

julio ,
piadofo y fabio.

Elle Principe ó inftruido

de que en el gobierno quantos

afiftian le eran infieles

fofpechofos y tiranos,

ó porque el cielo a querido

demoílrar en fuilos tantos

mi lealtad y Tus cautelas;

honores ,
pueílos y cargos

me reftituye , y aunque

fatisfecho aqui me
no obftante amor a la patria,

v la ley de buen vafaiio
3 * me



3 Merecer por
me haceft defear la vuelta,
pero encuentro el embarazo
que fi el Reyno lo trasluce,

y que á la propueda falto,

ha de executar fus iras

en nofotros , conque en tanto
que facilita la fuerte

extremos tan encontrados,
he querido darte cuenta,

porque advertidos y cautos
falvemos lo temerofos,

fin faltar á lo obligados.

Y puefto que tanto importa

á vida y honra te encargo
el fecreto.

Rug. Pues haz cuenta

que le fepultas en marmol.
Pero ia gente fe acerca,

que con fedivos aplaufos

celebran á la Princefa,

fbrzofo ferá mezclarnos

en la comitiva.

jFisb. Dices

bien, y hada tantoir-

Rug. Hada tanto::-

jFhb. Tener paciencia fuñiendo»

Rug. Tener paciencia callando.

Salen Diana , Dircea y Dantas. Li-

fardo y Monteros Villanos cantando

y bailando , y entre ellos Aflri-

tnito de Villano.

Mufie* Venga, venga , y fea... &c.

Lif En hora logre dichofa

vuedra hermofura aumentar,

las fragancias al azar,

los aromas a la rofa,

y del jazmín los candores,

pues quando por vos refpiran,

á fu contacto fe miran

florecer plantas y flores.

Ji la fuerte,

En fe' de lo que defeí
dignos medios de obligaros
el que vive de miraros,

y muere viendo á Dircea. ap.
Diana. Eflá bien

;
¡oh, que' efeufado

de amor el edüo ha íido

para mi, que el mas rendido
me parece el mas can fado

!

Dirc. De Lifardo á la paflón

mal fe niegan mis enojos,

pues me declaran fus oños

la que líente el corazorú

Aflrim. Mintió aleve la pintura

á mi defeo : mintió
¡

porque
,
¡qué pincel copió

lo menos de fu hermofura!
Clav. ¿A qué venís vos a efta

fieda ? He i

Trafto.No habiendo gado,
yo jamás he vido trado

q no fe halle en qualqaiera fielte

Mengo. Con tan difereto habrado

no diréis que no os obligo.

Que pergeñáis ? A vos digo,

¿porque calíais % A Señor,

decidle afi , afi , una cofa

conque melindres reufe.

Aflrim. Por efo mifmo difpufe

una canción amorofa.

Clav. Penfando edará la arenga

con mil filomocofias.

Rug Repetid las armonías,

zagales.

Mengo. Pues vaya y venga.

Canta Aflrim. Quien fin el favor

de amor vivir quiere,

quando imperio adquiere

en todo el amor,
no lo píenfe no .

que amor de defdenes fu laure

tegió.

Aflrim . Señora , ü en la de v£
o-



^ - JjUitH

o$ en efta parte

A-entura de agradarte,

Á feliz nueftra fuerte

:

- íi de tu cielo ufano-

jodemos templar los males,

layamos los zagales

¡quede baile.

m Villanos,

oir de amor cautelas,

¿e la canción me agrade,

¡ñas no del concepto.

tngo. fi que

renga yo íln caftanuelas -

¡r¿w?En que pudo no obligar,

y
en que , Señora , ofender

oir de amor el poder

que pretendo acreditar 5

m. ¿Pero quien eres rúo di,

que en eftilo tan eítraño

de ruítico hablas r

tngo. Ogaño :
~

muefa ama lo recibí,

porque diefe mi menfage.

\rim Que la dire! Trille afecto! ap.

quien un hidalgo refpeto

oculta en villano trage,

eftimando aquefte honor

aaas que La vida.

¡«w. Lograras

ti fin fino ponderaras

tanto los bienes de amor-

al*. Por amor, digno interes

del alma con quien fe intima,

fe produce quanto anima,

fe conferva quanto ves:

pues fin razón que lo eftorbe

tanto en fu afiftencia fia,

que a faltar e'i , faitaria

la confervacion del orbe.

Según liegas a explicarte,

fin amor nadie a vivido»

££ es,. :

Mengo. Pues Jó eftó fftóricío,

moxer , fin poder tragarte.

Diana. Yo creo que es aprehenfíon.

Ajlrtm. ¿Porque áfi le menoícabas ?

Diana. ¿Y efe amor que tanto alabas

donde eftá ?

Aflrim. En el corazón.

Diana. ¿Quien le aprueba S

Aflrim. La experiencia.

Diana. ¿Quien le ve ?

Aflrim. El entendimiento.

Diana. ¿Y no es trifteza £

Aflrim . Es contento.

Diana. ¿Y no es faífo ?

Aflrim. Es cierta ciencia.

Diana. ¿Y eíte es amor ?

Aflrim. Verdadero.

Diana. Pues din- mas no es tiempo
ahora.

Mengo. Ya enfadareis la Señora j

cierto que fos majadero.

Diana. Y pueíto que ya fe tarda

la diverñon prevenida.
Monteros, á la batida.

Tisb. Solo vueftra orden fe aguarda.

Diana. Ven ,
prima, que mi defvelo

mueílra quanto te eftimé.

Dirc. ¿Quando yo he dexado de

fer eitrella de tu cielo i

¿Mas del zagal la queífioa

ha podidote enfadar 3

Diana. No , mas me dá que penfar

fu difereta explicación,

y aunque en tal trageu-

Dirc. Qué ? Dilo.

Diana. Perfuadirme ferá en vano,

que es fu aire de villano,

ni de rulfico fu e filio.

Fisb. Cielo ,
á eíte joven atento

no se que Teñas predixo

el roftro , ni que coiixo

dentro de mi peníamiento,

B



I# MEVgtST ¡>UT

Lif ¿Qaieft es elle qilí psifir
me dá verle menos bailo?

Trafio. ¿Quien en compañía de un
trafto

habrá venido a edorbar.
Clav. Mengo , de vueítra limpieza
he de querellarme ahora.

'Mengo. Cómo >

Clav. Vereislo , Señora :

deme los píes vueftra artefa,

paraque de Mengo her
las iníolencias podáis.

Mengo

.

Tonta , los pies no pidáis,
que los habrá menefter.

Clav. Dexayme que á mi difcreta

los pies me tiene de dar.

Diana. A qué fin í

Mengo. Para glofar,

porque es mi moxer poeta.

Cti*. No , fino para contaros
como mi marido es

eelofo tras tonto , y pues
oy he merecido habraros,
cafíigad fus enfadofos
caprichos en mis defprecios,
porque no es para los necios
el primor de fer celofos.

Divorcio , Señora , pido :

aquefa merced me haced.
Mengo. Y á mi me haréis la merced
de Tacarme de marido.

Diana. Gudo me dá la villana :

qué graciola rufiiquez í

Clav. Si , pues de mi aquella vez
por tarde , noche y mañana,

y á qualquier hora del día
podéis hartaros y honrarme.

Diana. ¿De qué fuerte ?

Ciar. Con. dexarme
ir en vueíira compañía.

Diré. Bien dice.

Clap. Claro es que digo.

J* JZfCTZCf -

Nife. Por fí divertirte puede
e.la merced la concede.

*

Diana. Bien eílá , vente conmigo
Dentro voc. A la fuente el ciervo

baxa.

Lif. Ya las venatorias voces
llaman. .

Diana. Seguidle veloces,

y dadme un venablo. Entufa
Dent. voc. Ataja.

¡

Clav. Marido, no me olvidéis

en ella aufencia , y adiós.

Mengo. Aquefo no haré anfi vos
de otro no us acordéis*;

mas antes que os vais refuelta

acordaos della danza.

Clav. Yo jamás erre mudanza.
Mengo. Ni yo á ti te yerro vuelta.

Fisb. Seguid á fu alteza en tanto

que aqui afilíe.

Rug. Efo prevengo.
Mengo. Id , Clávela.

Clav. Quedaos , Mengo.
Todos. Pues repita el dulce cinto,

Mufic. En buen hora fea , &c.

Al entrarfe detiene Aftrimiro a Ru-

ge™
Afirim. Ay amor ! fi defcubriefe

algún arbitrio el defeo.

Perdonad, Señor : ¿y quien

del real acompañamiento
Fisberto es f Decid i

Rug. Dexad
que os pregunte á vos primero

quien fois , y que le queréis j

pues en los diícurfos que hecho

habéis oy á la Princefa,

creeré
, y al veros refuelto,

que fois á pefar del trage

períona de fundamento.

Afirim. Efo no es del cafo , y 1° eSf

que fépa yo de Fisberto



4

pecid que queréis ,
que yo

|i io mifmo que él , lupuefto

qUe íoi fu hijo.

I;»,. Qué efcucho ? ap.

y0 he de fiarle un fecreto,

y
el que fea lo fabreis

jj
conviene por el mefmo.

,f.Eftá bien ;
pero no obftante

que en tal cafo inflar no debo,

por lo que os digo, 6 porque

no sé que me obliga á ello,

fi
preteníion tal vez fuete,

porque ferviros ofrezco,

llegaría á fuplicaros:::-

ftrini' Como de vueftro filencio

vueftra fé me afegurára,

aunque no fea buen acuerdo

de un hombre á quien no co-

nozco,

fiarme tan defde luego,

os le diria.

Hg. De mi padre

no íoiámente en aliento

y lealtad foi traslado,

fino que aprendí á fer cuerdo,

conftantemente fufrido.

ifirim. El nombre fepa.

(*£. Rugero.
Ifirim. Pues el Principe Aftrimiro

íoi de Lifandro heredero,

ni lo dudéis , ni eífrañeis,

que la verdad que demueftro

del rea! anillo las armas
comprueban ; en cuyo íelio

traen engallado un cupido,

como hijos de amor y Venus,
los foberanos de Chipre,
que es de donde íkrnpre fueron
tutelares diofes ambos,
üno es va como diciendo
gozan en fus corazones
tan abfoiuto el imperio^

1

1

que no íe tiene pót Rey
quien no los tiene por dueños.

Pues Tentado efte principio

eftrañarás , ya lo advierto,

hallarme aqui fin faberfe

como , quando , ni á que efedro.

Oye, y fabrás que á mis playas

folicitando el comercio,

de eftrañas ricas prefeas,

llegó acafo un eftrangero

quien llevaba entre otras joyas

el mas hermofo , el mas bello

retrato de la deidad
mas peregrina , á quien dieron

en las aras del amor
adoraciones é incienfos.

Efta perfecta hermofura
tal lugar fe hizo en mi aprecio,

tanto turbó mis fentidos,

tanto avivo mis de feos,

y en fin tanto .poder tubo

aun en el pintado lienzo,

propiedad de fol que antes

que iluminen fus deftellos

por entre obfcuros celages

fe dexa admirar primero ;

que fabiendo que era copia

de Diana , Infanta en Delfos,

(
porque al mirarla impofibLe

fe acrecentafe mi incendio)

fin reparar en peligros,

y fin atender á riesgos,

(pues mayor riefgo en quien ama
no le hai ,

que fus defveios

)

hice apreñar una Armada,

y eftrañado de mis reynos,

pues no dan pueíto a mis anuas,

vine aballarle en los agenos i

y defpues de algunos días

que hollaban p°r tun* fcrenq,

fu efpalda frágil las quillas,

i?Rdido fin duda ai Pei°
.

£ s as



^Merecer por

de taftta velera nave,
como inquietaba fu centro,

un dia á Albos el aire,

las nubes á roncos truenos,

cambian en fombras del lo 1

los rutilantes reflexos,

el falado monítruo , á fer

por obelifcos de yelo

Atlante del azul globo

;

fe aprefuraba foberbio,

y fobre montes de efpuraa

á embates del noto fiero

fubia el naufrago bajel

á efcalar el firmamento.
Todo es horror , todo afombro,

y en tan contrarios eftremos

tal vez tocamos la arena,

tal afimos los luceros.

Bella hija de las ondas,
exclame en gemidos tiernos,

pues á tu culto confagro

los motivos de mi empeño,
quando amante una belleza

bufeo por rumbos inciertos

no quieras una eíperanza

convertir en efearmiento.

Dixe ; y como en lo piaaofo

funda fu deidad lo bello,

las tinieblas deñerrando,

los fuños defvaneciendo
.

brilló la luz, fe vió el iris

calmo el mar y halagó el viento,

hafta que enfin las orillas

nos reciben de eñe puerto

tan folo á mi
, y a un criado

por tan no ufado portento,

que fi cabe en la extrañeza

peligra en lo verdadero.

Solo podre' perfuadirme,

que amparando mis intentos,

á la madre del amor?

compadecida á mis ruegos

fe

fi la

debí la vida : efto bañe

;

pues fi en males tan adverfos
le debí ver á Diana,
harto he dicho que le debo.
Examinando la tierra

Íbamos los dos á tiempo,
que olmos feftivas voces,

que con muficos acentos,

aplaudian de fu Princefa

la llegada , que de aqueflo

pudo un ruftico informarme,

á quien pidiéndole medios
de verla , me ofreció grato

introducirme en fu pueblo,

convineme , y recifciio

fui de todos con aprecio,

encargándome la hablafe

no sé á que fe perfuadieron

mas que mas , que á querer yo

y tenerlo amor difpuefto:

pra&iquélo como vifte,

hablóme afable y fin ceño,

fiendo afi que en el afunto

de que la traté ? es bien cierto

podía haberfe diígu fiado,

quando amorofos conceptos

fe tranfeendian al labio

por no caber en el pecho.

Fuefe
, y me dexó en tinieblas

mas enamorado y ciego,

y como vivir no es fácil

aufente del bien que quiero,

modo de afiftiría bufeo,

para cuyo fin refuelvo

valerme de vuefiro padre,

pues en efta isla de Delfos

huye la conjuración

conque fu lealtad quifieron

empañar unos traidores

,

mas de todo por mi abfueito

determino que me valga,

porque idolatre encubierto,
pues

c

«



¡ais
opoficion no ignoras,

! guerras que tnantubieron

•enipre efte Reyno , y el mió

l0f fus reñidos derechos i

. admitido no he de fer,

0r amante defcubierto.

;fta es la idea que traigo,

el deügnio con que vengo,

rer fi con efto acaban

js pefares que padezca,

js infortunios que palo,

e las guerras lo fangriento,

finalmente por ver

pefar de mis reípetos,

i sé merecer por mi

j que por mi defmerezco.

Dame, gran Señor, tus plantas,

n fe' de que te confiefo

or mi Principe , y en fe

e que tanto honor te debo»

im. Llega á mis brazos.

. Señor,

lo que importa paremos.
r

os fervir á la Príncefa

retendeis , y es arduo empeño;

ue fu rara condición

ntregada á altivos ceños

borrece las finezas,

r no eftima los obfequios.

Como quien fois es difícil

ervir fegun lo fupueíto,

lorio que eftraño que armada
xagefeis, ¿pues á que efecto

>ara conquistar agrados •

’e han de prevenir eftruendosd

Como incógnito aunque es fácil,

no obftante, Señor, encuentro
algunas dificultades
d día que de tu afecto
h declares la menor
Palabra , el menor acento,

y fofpechofa de ti

ijuW^W ft ia aejmrrcce. s.5

correrá tu yida riefgd.

Ajlrint . Traher mi Armada fue pre-

dio
a mi reíguardo atendiendo i

mas ya que de ella y mis gentes;

me lepara ei hado advería,

mientras de tan trifte acafo

enmendamos el fucelb,

no es de temer todo , algo

á la fortuna dexemos,

que ella ofrecerá ocafíon,

en concuños palaciegos

de academias y faraos

en los ufados feftejos,

y aun en la mufica que

no fin deftreza pofeo,

bien que efta no es alabanza’,

fino diíponer los medios,

y que puede fer adquiera

de fu inclinación lo opuefto,

fi en los lances que fe ofrecen

aírofo y lucido quedo

Rug. Tente ,
Señor , que ya hallé,

notándote tan refuelto,

camino.
Jftrim. Dile; qué aguardas?

Rug. ¡No dices que con eítremo

de la mufica el primor

pofees ?

Aftrifft- ico hai duda en cío.

Rng. Pues la Princefa es tan dada

a múlleos pafatiempo?,

que quienes fu agrado adquieren

fon los múdeos mas diedros,

que de. diferentes -partes

concurren á fu corteo.

Tico Principe de T-pas,

de quien labes que ;oi ^eudo,

¿g efcribe que ius icea.s

apadrine, inuoducieiuio

mas famo ib át qu<in¡.os

en fuáves acordes metros,,

ha
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Merecer por

ha noticiado lá Fama
fer admiración del tiempo.

£1 inclinarla al amor,

y vencer fu defden fiero,

es la mira entre lo vario

de múfleos argumentos,
conque fi eñe arbitrio eliges

por único, fuponiendo
fer tu Anfión ( que afi fe llama
el mufico á quien efpero

)

introducido en la Corte,
confeguirás tus intentos

por ahora ; que defpues

íi el Amfion verdadero
liega por nueftra defgracia

a defeubrir el fecreto,

las mifmas cafualidades

dirán lo que hacer debemos.
Ajlrim. -Oh , que feliz oeafion

ha fido en la que ahora llego

!

Tu propofleion admito,

pues no dan á heroicos pechos

los raros acaíos nunca
mas libertad que emprenderlos.

Anfión defde oy me llamo

de quien ya noticias tengo,

y la fuerte que le obliga

no pudiendo los derechos

de íángre , afianzar por armas

á padecer encubierto

defaires del hado.

Dent. Voz. Al monte.

/; la ¡tiene,

Ajlrim. Qué?
Rug. Que para introduciros

d fer fabula del tiempo
,

mas que d la ley de lo vario
}

d las leyes me fugeto

de la obediencia.

Ajlrim. Eílá bien.

Rug. Señor invicto , filencio.

Ajlrim. Ea , ingenio
, pues hallafte

contra eñe tirano , bello

prodigio de amor induftria,

vénzanla , amor , tus esfuerzos,

permitiendo llegue el dia,

en que la obliguen mis ruegos.

Salen cruzando el tablado , Diana y
Acompañamiento,

Dent. Voc. Cortadla el pafo,

herida va la fiera.

XJnós dent. Al monte , al rifeo,

Otros. Ai llano , á la ladera.

Diana. Huir pretende en vano

del ímpetu violento de mi mano, ¡r

Fisb No es la primera hazaña

que logra tu hermofura en la

campaña.

Lif Herido el ciervo corre la efpe- 1

fura,

tanto por tu valor como hernio-

fura

Ajlrim. Alabanzas la ofrecen repe-

tidas.

Dent. Dhn Dexad que acabe. Mon-
teros,

al impulfo de mi brazo.

Rug Fuerza es que nos apireemos

á dar yo á mi padre avifo,

porque los dos os bufquemos

donde en otro traxe pueda
tener lo tratado efecto.

Jfiri. Pues adiós ti aqueío importa.

Rug. Mas y?d antes que os protejo...

¡Oh qué ufana que va de ren-

dir vidas

!

Mas que no fue defpojos

{ quanro vhe )
al imperio de

o/os?
’ '

Dent. Dirc. ¡Ay de mi , que “ei

horrible

me ligue !

~ Sale buj*?'-

Dirc. A-úaque me fatigo,

yendo mi temor conmigo»
* nüit



Lgir de ella es impofible.

perdí el venablo , ay de mil

£n tan infeliz fortuna

íontra efte rigor habrá una

piedad que me ampare l

Entrafe dexando caer el venablo.

Ifinu Si,

que mal un noble pudiera

ver una dama afligida,

jr en defenfa de fu vida

no fufpender fu cartera.

Vuelve pues j pero aunque huyas

que fea el triunfo de ambos fio,

pues nendo el impulfo mió
dan de fer las armas tuyas.

A. ellas y mus altiveces

lia de poflrar fu fiereza,

a fiera que á una belleza

perfiguió fiera dos veces.

rafe ¿levando el venablo , y fale el

i

, Dfana , Dircea , Fisberto , Ru~

gero-y Acompañamiento.

Hija fobrina , ya aquí

días fegura.

c. Del fufto

ipenas animo,

f.
El gufto

rae tiene fuera de mi
viendote libre. Al bufcaros
de efa cumbre en la altivez

fragofa , como tal vez
luelo para acompañaros,
pi

j que un efpin orgüilofo
hacer trofeo imagina
^ fu Caña á mi fobrina,

y afuftado y temerofo,
temiendo alguna defdicha

alas de mi defeo
‘ eS° donde á entrambas veo,
7 donde aun no creo la dicha.

Sien os podéis fofegar.

^ ¿Y que fientes prima ?

^ 3 >
Dirc. Nada.
Nife. Cierto qUC fcftube áfuítada.

clor. Y aun yo me pude afuftar.

Fhb. Suerte , gran Señor , ha fido

que hubiefe quien puntual

focorro diefe.

Dirc. EL zagal

que nos habló fue atrevido*

¿quién me llegó á, focorrer.

No vi cal refoiucion.

Diana.Por premiarle aquefta accio$

quinera volverle á ver.

Sale Traflo.

Trajlo. Que ignore en tanto tropel

adonde mi amo afilie!

Unos dent. Matadle fi fe refifte.

Dent. otros. Muera.
Rey. ¿Que ruido es aquel?

Fhb. Algún difgufto recelo.

Dent. otros. Muera el que á vos fe

atrevió.

Dent. Lif. Dexadme folo , que yo

le acabe.

Sale Lifardo y Soldados con efpadas,

riñendo con Ajlrimiro que tropieza.

Aftrim. Válgame el cielo
j

pero que veo ^ La Infanta ?

Qué dicha !

Rug. Cielos > qué miro !

Rey . Tened , que a faber afpiro

que causó colera tanta.

Diana . Ya que á mis pies le miré,

efta vez he de inquirir

de llegarle á perfeguir

la razón.

Ajírim. Yo la diré,

porque mi cauta os obligue,

quando fin elia^ me veo

en vueftre pretenda r£J,

fi os dignáis de oír.

Diana, profigue.^ 4 r*
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Aftrim. Un defígnio deícortés

á vueftros pies úié ha traído,

porque mirarme rendido

podrán Tolo á vueftros pies:

pero advirtiendo defpués

el fagrado y la ocaíion,

dixe al ver tal perfección,

quede aquí mi voluntad

cautiva de ia beldad,

y no de la prefuncion*

Lo que de fu faña arguyo

íi mí dictamen demueítro,

es que, el que hago obfequio

vueftro

han de hacer efecto fuyo

;

fi al empleo en que me incluyo

dió el valor la preferencia,

fe infiere por coníeqüencía

de tan feliz circunftancia,

que fin temer fu arrogancia

refpete vueftra prefencia.

lif Por la razón exprefada

miro 3 fi de ella me valgo,

que de atento fabrás algo,

mas de altos refpetos nada i

medir contigo la eípada

no me puede fer decente,

- y mas quando es evidente,

que jamás fe han fugetado

á los empeños de ofado,

los créditos de valiente.

'Aftrim. Si efe agravio que me ha-

ceis::-

pudierau-

Lif Si vo sito mifmo
* j .

que me ois::-

Rey. ¿Pero que pudo
alterar nunca al invicto

fi
la fuerte,

pues otra vez no os he v¡{fq¿

quien fois ?

Aftrim. Quien á vueftras plantas
aguarda el perdón rendado.

Rug. No es efta mala ocafion so,

de efectuar el defignio.

En vano , Anfión , pretendes
difimular, que pues quilo

deparar efta ocafion

á tu foberano Lico
la fuerte , ocultarte mas
fuera efpecie de delito.

El que eftais , Señor , mirando

Anfión es , el peregrino

mufico , pafmo de Tebas:
porque fabiendo mi primo
quanto la Prineeia bella

fe inclina al canoro eftilo,

le envía á fervirla , y refpeéfco

que el haberme dado avifo,

es porque le protegiese i

de vuestros honores fio^

le permitáis, no eftrañando

que antes no lo hubiefe dichoj
|

mayormente quando á poco

que pretendiendo el abrigo

del puerto , le echó la fuerza

de un uracan tempeüivo
á la orilla , tL cuya caula

en un village vecino í

fe ocultaba , hafta obtener.

Señora , vueftro permito*

Rey. Ai Principe vueftro dueño

efte cortejo le eftimo,
‘

y aunque yo dexo eftas cofas»

fiempre de Diana al arbitrio,

por mi mediación efpero

que os honrará.

Principe de Cana
Aftrim. Que oigo i

_

zeios tan preño 3
deitmo !

Rey. Vos que c*ro cedeís tan vano.

Aftrim. El premio mío

fer¿ obligar a tu alteza^

Piar:. No se con que oculto u
;

me obliga cite homsre , q
vd-

ha
'j



qufzn por fi

¡jalla flú favor propicio.

Señor ,
fi íabeis que yo

yó vueilro güito figo,

d eftraño que dudéis

^ue por mi maeftro admito

'i
Anfión , dexando aparte

¿e fu venida el motivo.

\j¡m. Mi fortuna afi eleváis:

¡que hombre tan dichofo he fido!

re No en valde, prima , juzgabas

quando correfano y fino

nos habló , pues fus razones

fon de otro fugeto indicios.

f.
Siempre , Anfión , mi favor

tendrá , pues ha merecido

de vueftra alteza el aprecio.

Y ya no eftraño que altivo

fe moftrafe en el pafado

Unce , de llegar con brio

a darle muerte á la fiera,

que en fatales parafifmos

ifuftó á Dircea , queriendo

competir igual conmigo.
rita. Perdonad , Señor, que el nó
conoceros fue el delito.

ajlo. No era mala la intentona,

pues ahí es que el lancecillo

es para andarfe efperando

en cumplimientos prolijos.

y. Si como lográis vencer
en muficos artificios

todo humano afecto , quando
en nunca ufados prodigios

paráis mares , vencéis montes,

J
fufpenáeis los íentidos,

i fuer de la proáígiofa
Lira que os dió Apolo mifmo,
confeguis

, diedro Anfión/

r?let defmtrece»

puee, tanto ftiál adivino

de no cafarfe , quando hai

tanto pretendiente digno.

F¡sb. ¿Que hará en los pechos ha-i

manos
quien logra vencer los rífeos ?

Nife. Clon , otro mufico mas
fin mas gracia que los viftos.

Clori. Siendo una la introducción,

podrá el cafo fer diftinto,

porque no fiernpre una caufa

tiene unos efeííos mifmos.

Nife. Remiróme á la efperiencia.

Clori. Al fucefo me remito.

Cía», Ola , ¿y yo no he de cantar i

Nife. Claro es que fi.

CU». Aquefo elijo,

porque al fon del panderete

se cantar rail eftrivíllos.

Rey. Las carrozas , pues es tarde,

lleguen 5 venid. yafe.

encer el defde'n implo.
-onjuque á el amor aborrece

hija } mi fe os obligo

Todos. Ya os feguimos.

ie premiaros
5 y es verdad.

Dirc En mi tendréis , Anfión,

un afecto agradecido.

Afirira • No agradezcáis lo que es

deuda
de un noble.

Diana. Anfión , venios.

iío se que llevo entre mi. ap.

que no acierto a diftinguirio.P'afe.

Lif Señora ?

Dirc. Quedaos , Lifardo,

que yo vueftro afecto eñimo.»¿fe.

lif Si vos lo eftimais , que tengo

que efperar fico fertiros :

que aunque afta Princefa mueftre

querer, á Dircea figo,

que amor para herir mi pecho

de fus ojos fe ha valido. vafe.

Rug. Eño ,
Señor ,

hai, Ap. lor dos,

Ftsb.O quanro

d* oLíS px regocijo 1

C An*



'A-ícrecer por
Anfión 5 yo flere fiempre
tan leal , como !o he fido.

Trafto. ¿Quieren las Señoras Damas
que yo las firva el eftribo ?

Ñipe. No, porque no nos agrada,
hombre que trafto fe dixo.

Trajiff. Ay! ¿quien las parló mi nom-
bre ?

Clori. Un parlador poetifo.

Trapio. Pues trafto es nombre de en-
eage,

y por efo yo le pillo,

que quando á las bufonadas
ceder lo difereto he vifto,

tanto es una quanto vale.

Nife' No de graciofo fu pico
á maldiciente trafcienda,

no den á lo que imagino
con el pobre Trafto. al traite. vafe

Traflo. Con Trafto al traite? Me-rio

:

pero, Amo mió, ¿es ya hora

fi la fútete^

de hablar ? Que eftoy tamañito
de todo lo que nos pafa.

Jftrm. Nada digas , Trafto amigo
pues ya no hai mas que faber,

*

que el que ceían mis conflictos,

y empiezan mis efperanzas :

^

pues bien claro lo averiguo,
íi averigua que del fol

de la Princefa benigno,
voy k examinar las luces
al compás de mis fufpiros,

por el mas feguro modo,
que merecer por mi mifmo
lo que por mi deí'merezco,

dé á la admiración motivo, ufe
Trafto. Y por efo mifmo yo

conozco que eftá fin juicio

quien tal hace y tal eícribe,

y mucho mas en un figlo,

en que de las obediencias

no fe pagan los caprichos.

Entrase dando Jin al primer Acto.

SAV-



quien por ¡i la aejmerece.

SAINETE TRIMERO,
ACTORES.

*9

El Vizconde. ü
17» Abate. «
Un Arriero

.

¿T

Dos Pajes. ]|
Una Critica. fjr

Una Bufa

.

Do» Pierres.

Doña Calambre.

Don Gefias

•

’tle el Vizconde con un retrato > y
/« ¿oí PágM

, y cantan dentro.

iuftea.De amores de Gualda ef-

tá

defganado Gerineldos,

y mirándole tan lacio

le dice fu cocinero j

Mama Señoría, rellena el coleto,

que íiempre zampando los due-

los fon menos.

í^c. La letrilla me ha guftado,

fi por vida de mi fuegro,

y viene al cafo ; cuya es \

ij. 2. Es del gajopin.

i^c. Me huelgo

de tener en mi familia

de prima clafe un fugeto>

que me adobe fequedades,

y me fazone defprecios:

y fino dimeío tú,

retrato carantoñero,
que eftás con eftas y eftotras

deíandraiandome el pecho.

2. Nos llamaba Uña ?

Ay de mi

!

Claró eftá : ó amor fevero !

fa
i* i* El Carpintero ? En fu cafa

Sftará.

rt'qc. Quita , camuefo.
¿Adonde eftá el Mayordomo *

Paj.i.Que fi como? Ni un remedio,

porque en la cafa de Ufia

fiempre eftoy que me clareo.

Vi\c. Sordo del diablo , no me ha-
gas

con tus tratos-.

Paj. i. Ya lo entiendo :

que me limpie los zapatos i

Eftán rotos y mui viejos-

Vi\c. Vaya el...

Paj. a. Donde fíria?

Vi%c. A bufcarle»

Paj. z. Yo no quiero-

V^c. Picaro, ¿aíi fe refponde

á fu Señor ?

Paj. 2. Cepos quedos i

íi me atufa , verá como

le hago andar al redopelo.

Vhc. A vergante ,
¿de efta fuerte

fe me pierde á mi el refPeto>

Paj. 2. De efta fuerte.

Vizc. Pues tomad-
.

Paj. i.Tempeüad? No oigo los true-

nos :

mas allá va efta.

paj. a. Y efotra.

Dcí?#} faeía ^
quita.

W 2.



vhg* ¿Qué es aquello ?

Sale el Arriero.

¿íro Señor mió 5 efio es naica.

Loao fea San Nicoemus.
V'nr. Que bufcais ?

Arri. Su oreíonica.

Ví^l. Pues quien ibis ?

Arri. Yo
,
jarriero.

En el mefon de abajico
llegue en aquefte mimento,

y forbe unas pelaillas

con que el macho zebadero
le falpicó á un petimetre
de eftos de polvos y guelos

;

y forbe lo que es , 6 no es,

columpiamonos de encuentro,

y defgizele el peynao
con el efcarpior de acebo.
Llegó un Miniftro , enfádeme,
le di un jurgon, y acá me entro,

En efcampiando
,
por onde

me íubí , me iré , ello es efto

:

lo icho icho , aquí no hai mas,
zís , zas , zurra y laus deo.

Como que ? Por vida de
Lain Calvo mi quinto abuelo,

que pues fe ha entrado en mi cafa

que le ha de valer el fuero.

Ola , muchachos ..

*é' 1 - Borrachos ?

Ni una gota que bebemos.
Vi^c. Ay tal fordera

!

Paj. í. Uíiria,

qué manda ?

Vi%c. Que luego luego
los azote el Maeítre Sala.

Arri. Sufpendafe el vapuleo,

pues yo á Vm. fe lo fuplico.

Vi^c. Degradóme elle jumento:

y bien que trae á la Corte ?

Arri. Cofas bien eftrañas , cierto:

una requa de figuras*

per ¡t la ¡ntrtti

n^c. De fi guras ? Mal has hecho •

porque abundan en Madrid
*

para llenar otros pueblos :

mas no pudiéramos verlas
por fi de mi aqueilamiento
divierto las mococóas ?

'Arri Claro eíiá que las veremos,
fi me ayudan á fubirlas

los Pajes. r#,
Vi7>. A picaruelos,

ayúdenle á defeargar.

Paj i A rezar ? No sé el pan nuef.

tro.

Vi^c. ¿Que aguante yo efte limpión?

Paj. i. Si hai turrón ? Ahora no es

tiempo

:

por cerca de Navidad
viene de Alicante bueno.

Vio^c, Aquí una Critica viene,

que necefita comento.
Crit. Como ya el nítido albor

del tíamiferante febo,

en melancólica tumba
los rayos expende tenuos,

efto es , que con Proferpina

atezado numen feo,

logra del eftigio lago

conjuncionarios amplexos

:

por efo la fuperfície

de efe lúgubre funefto

emporio , fe ipocondriza
en carámbanos de yelo,

y á fu frigidez mi buhó
exánime cafi obtengo.

Vi%c. El diablo que la refponda.

Señora . yo no os entiendo.

Crir. A tan lacónicas fraíés hace cort-

en equilibro mantengo
de mi nevado edificio

todo el ebúrneo compendio.

Sale el Abate.

Abate. Sabiendo que Ufia eftá

mulo.



^üfe^p^^^^aepñeme.la defíneme.
#

2 i

Doña. cal. \ en ellos , Don Piéfresj

un defeo furibundo

de ahorcarte.

malo, cerúleo, perplexo

yeflgo , bufeo , foiicito,

ferviros , hablaros , veros,

por notar , faber y oír,

qué teneis en efe cuerpo,

j^í,Tengo un amor que me apura,

corazón - hígado y feíos.

¡bate Si mortuus eft, aleluya.

^r. Quien fois ?

fmte. El mifmo Galeno,

rodo el potro medicaftro

rórnale el pulfo.

en abreviatura : fuego.

Pulfuin durum , no hallareis

Albeitar que os de por bueno,

^c. Pues medicadme , q Albeitar

por Albeitar fois lo mefmo.

[hite. Lo que padecéis fon flatos

de ipocondricos abfcefos.

Tomáis chocolate ?

\t. Claro
eftá

,
¿quien pregunta efo ?

bate. Dexadie defde oy , y á mi
me le enviad , que es flatulento ;

que vos con folo alegraros

os pondréis como un camello.

¡ie Arri. Para efo traigo yo aquí

dos Comediantes legueros,

que hacen pafos de Comedias :

Untaos , ii queréis verlos.

\t. Claro es que su

Pues el pafo

harán de también hai duelo
en las Damas.
Hos.Vaya,

vaya.

hi. Trobados nombres y verfos.

‘irttafe y f<¡lea con trages ridiculos,
Don Fierres y Doña Calambre.

Ji Pier. Calambre mia, los brazos
me dá.

D. Pier. Bien merece

tal requilorio un amante,

que avariento de zoquetes^»

defpeado de correr

porterías entra á verte.

Cómo eftás?

Doña Cal. Yo de engullirme

un menudo hafta el gollete.

jY tú ,
morcon ?

D. Pier. Hecho un cuero,

porque quando me encareces,

que eftás tú como quien come,

eftoy yo como quien bebe.

Doña Cal. Ha , buen hijo.

D. Pier. Horrible eftás :

permíteme que me aufente

por no mirar tu figura.

Doña Cal. Pues quando yo lo eftu-

biere

merecías tu otra cofa?

D. Pier. Merezco una Rey na.

Doña Cal. M ientes. dale un bofetón»

D. Pier. Cortefana eftás , y ya

que entre dimes y diretes

con un m entes me geringas,

no me ahorrarás el cachete.

Vive br'os que á no m.rar

que de puro aborrecerte

eftoy borracho de amor;::

Doña Cal. De que fuerte?

p. Pier. De eita fuerte.

Si el vino fe perdiera , en mi fe

hallára^

que á mi como á una cuba fe

viniera, . .

y fi defpues de verfe en mi in-

tentara

fubiríe á predicar á. la mollera,

con algunos quartillos le mez-

clara



de aguardiente y rofoíi halla que d. Cefi. Como al venir a tu car
a,— ..diera

mil trafpiefes > de Herodes a Pi-

latos

har ozmando a patadas los zapa-

tos. dentro golfes*

Y es verdad ? pues a la troba,

que han refpondido parece

las coces de algún pollino.

Dona Cal,Serán tuyas, que no puede
dadas mayor otro.

D. Pier. Ah*, faifa !

Pluguiera al amor que fuefe

él folo , quien ocupado

encontrara ya el peíebre.

Doña Cal. Donde vas l

D. Pier. A echarle paja,

porque en el grano no pienfe.

Doña Gal. No has de irte.

D. Pier Me entrare

en tu quadra»

Doña cal. Es Gavinete ?

X>. pier. No es fino cavalleriza,

donde a rebuznos crueles

he de hacer qne quantos afnos

hai en el barrio defpierten.

llovía Yan fuertemente,

y me quite los calzados,
paraque al hogar íe íequen

y como llamó tu padre,
*

que dicen que es tu pariente
con la prifa de efcaparme,

9

no hubo lugar de ponerme
todos los argamandijos:

y porque es fuerza que quedes
fi los halló con cuidado,
no he querido recogerme,
fin que fepas que defcalzo
me hace mal el pifar nieve.

Doña Cal. Eftá bien.

D. Pier . Buena noticia.

Dona Cal. No pellizques 3 que me
duele.

D. Gefi. Y con efo afegurando
de que no los vio el vejete,

remiéndame las polainas,

pues en tu poder las tienes

:

y agur que me eftá efperando

Don Gil de las calzas verdes.

Doña Cal. ¿Quien oyó igual tarabi*

lia ?

Doña Ca/. Será algüien <Iue acafo pa* z>. Pier. ¿Quien bailó tal turuleque?

fa.

Dent. D. Gefi. Prima , prima.

D. Pier. Hai tal perrengue,

la prifa que trae i yo voy

á machacarle tes liendres»

Doña Cal. Que haré yo ?

D. Pier. Abrir la ventana,

ó te abro en te cola un geme.

Doña Cal. Abro ?
porque veas que

mas
es el ruido que

as pueees.

jQaé atrevimiento , Don Geftas,

de venir á hora es

de mi el galan

ífcoadido reniegue i

paraquí
que eftá

Doña Cal. ¿Sus polainas en mi cafa,

y que mi amante lo oyefe t

D. Pier. Sin zapatos correría

mas ligero que una liebre.

Ahora bien la bola eícurro’

Doña Cal. Efpera.

D. Pier. Quita.
Doña Cal Don Fierres,

quanto has oído fue zumba.

D. Pierres. Dices mui bien ,
todos

mienten,

y habló mas que un papagayo-

DeaaCa/.'Pues íi dice mas me pi¿i '

de,

D, Pier. Pues que dice
*

Lo



quien pdr

¿¡ Cal Lo que fabe,

.
pier. Que fabe?

\ia Cal Bailar minuetes.

,p¡er. Voime.

r*

tfa Cal Mi bien:::

,pitr. A buen tiempo,

recancanillas y dengues:

yo he de facudirle el polvo.

m Cal,Mira que es de genio fuer*

te,

y
íi fales te merienda.

Pier. ¿Pues foi plato de palíeles ?

Tanto come ?

m Cal Es trogoldita.

Pier. ¿Y es mui guapo ?

H Cal Un Hoiofernes.

Pier. No obftante Talgo.

ía Cal Pues marcha,

y
mas que el diablo te lleve.

Píen ¿Conmigo una fregoncilla ?

ía Cal ¿Y conmigo un mequetre-
fe ?

>al
,
que yo bailare en tanto

eguidilias de chupete.
Pier. ¿Y con quien ?

u Cal. Con mi primillo.

Pier. Tarde 6 nunca podrás ver-

le.

m Cal. Por qué ?

Pier. Porque de cabeza
en el pozo he de meterle

:

y pues hecho un eftantigua
te pide que le remiendes,
hazme á mi unos efearpines

forrados en tafilete. Cafe.
** Cal. No ! malaya quien obliga
que entienden mas las mugeres
|üe de echar calzas á pollos,
heir arina y comprar peines.

V* Vítor , vitor
, que lo propio

;° hacen
> que ni mas ni menos.

'
?t* vhor

, vítor , 5cc.

la defmerecé. z *

Ví\c. ¿Que hacéis burla , picarones,

lo que digo repitiendo?

Aguardad.
Arri. Señor, Uíla

fe fofiegue.

Vi^c. Me foíiego

:

pero me hacen cada inflante

eftos Pajes un veneno.

Arri. Ved "que una Bufilla entra,

que podra alegrar un duelo.

Sale la Bufa caneando con el falterio.

Bufa. Donai limofina

aquefta pobera,

Signor luitriílimo,

mió colénd ífínio,

e afcolre il tímpano

per patacón.

Vi^c. Ola , ola ,
¿efto tenia

el arrieríllo encubierro ?

Bufa. Padrone caro , yo fono

venuta col mío fratelo

á la gran rechia di fpagna

per pillare qualque argento*

ferva fuá.

Vi%c. Conferva dixo,

y yo me hago un caramelo.

Arri. Elcuchad un minuetiilo

que canta con fu falterio:

Cr¿í.¿Pues que en piftimas cadentes

zitarizas ?
'

Bufa. Cherto , cherto.

Canta y teca el falterio.

Se un core á nodi,

fe un alma fénti,

che non p etendí

tirano amor , &c.

ViTc. Brabo , brabo , ay , ay , que
ojillos

:

dotor , aquí de fu ingenio.

Abate. Calle , que aquellas cridas

refuciran al mas muerto.

Todos, Viva ia mochileriila.

Aun-



~ 'r Merecer por
Crit Aunque deí coro febeo,
en melifluas armonías
turibula los acentos
fe inibe de los primores
que cadencian á mi afpe&o.

Abate. Pues quid quaeris ?

VÍ7¡c. Tu ferás,

por fi me engañas , el cuero.
Cric. Carecen fus melodías

del retintín de un alegro,

donde faltatriz experta
yo conciiie movimientos.

Abate. Efo es que queréis bailar.

Crit. Tu lo indemnizas, efo , efo.

Arri Ea , pues , canta á la efpañola
una tonada y bailemos.

Todos. Pues hagafe corro y rueda.
Vi%c. Si hai baile foi el primero.

Crit. Y yo también me apropinquo; „

gratulad mis parepe tos.

La Bufa Canta. O bien haya el que
alcanzamos,

y hagafe allá el otro tiempo,

que no conoció el reípingo,

el corsé ni los baqueros.

Afuera les jaques

que vienen frontanches,

y viva la moda

uerle,

acto n.

Salen Aflrimiro y Trafto.

Afirim. Quien un impoíible adora
quando á fu villa enmudece,
ni de la efperanza vive,

ni del defengaño muere.
Neutral yo aíi , en mi fortuna
figo tan dudofa fuerte,

que quando el amor me anima,
el refpeto me fufpende.

Ay Traíto, como pudiera
fin temer fus efquiveces

decirla mi amor ! Ay Trafto!
Trafia. Que me fraileas , si eres

tan dei otro tiempo amante,
tan como no fon los de elle,

que eftudiando la cartilla

palaciega no fe atreven

á profanar tus fufpiros

la región de los defdenes ?

Dexa el obfeuro idioma
de los enfaíis de allende,

y en las fugas de tus arías,

recitados, dúos, trefes,

declárate.
con fu refpetofa

peti bonetillo,

y fu capotillo,'

y pefe á quien pefe,

que afi ha fido fiempre:

la iaitima es ella

,

y no hai que cantaría,

y vaya de fiefta

de muíica y baile.

Afirint. fi fi la pierdo ?

Trafia. A efo un remedio darete.

Afirim. Qual ?

Tt¿fio. No perderla de villa.

Afirim. ¿Ahora te burlas ,
aleve ?

Trafto Pues no es quexarre de vicio?

A que entras al gabinete,

fino haces quando fe toca,

que para tu amor fe temple.

Afirim. bien dices. Diana bella,

lepa que mi fe la ofrece

toda un alma por troteo ;

que íi de deidad le adquiere

nombre el cuhc ai ñcnulaero.



quien por fi la

varío podrá ofenderfe

¿e la ofrenda mas rendida

ja
deidad mas eminente»

Pero quien va ?

•tijh* De fu alteza

una afiftenta parece.

¿t Nife. Andón ?

$rim. Que me mandáis :

¡¡fe.
Que pues la hora es compe-
tei tSy

de la Infanta á divertir

las tríftszas como íiempre,

entréis,

ffsfto ;Que aun ufen las ninfas

elfos eníadofos dengues

de afectar melancolías!

tfife. Ay que es el mayor filete

de la damería eílar trille,

fin que el porque fe penetre,

y falír tal vez diciendo

a los que á fu obfequio atienden:

pues efioy de buen ¡ umor

oy pJta oír psfadeces.

rvsflo. No hicieran tal , á fer todos

como yo.

ffife Que ?

frafi . Indiferentes.

Wfe. Entrad, ya que las acordes

voces vueitras la divierten.

¿Jtrim. En fe de^aquefa ií'onja,

me perdonareis que os ruegue,

que elle anillo en vueftra mano

mi agradecimiento felle.

Nife. Baila que en ia vueftra vea

los primores que contiene,

fin que la adnfita , desando

el que extrañe juftamente

afectos y alhajas tales,

pues dan lugar á que pienfe

que:-

¿firirn. Su pended el acento,

que nada eürsñar fe dehe,.

defmerect. cy
quando un Principé ffte mánda
que fu poder reprefente.

Conque ello afi::- de mi parte*

paraque á fervirle acierte,

lo que e'l hiciera hacer debo,
fi en elle lance fe viefe :

pero á otro afunto pafando*
permitidme que me quexe
de que eñe don no aceptéis.

Nife. Porque ?

Ajlrim. Porque es configuiente,

que no quiere que le pidan,
quien obligarfe no quiere.

Nife. Aunque en no'otras ninguna
fuerza el argumento tiene,

vereis que le admito , foio

porque el efcrupulo cefe,

que os defanima , fi acafo

én que ferviros tubiere.

Aftrim, Mi pretenfion con fu alteza^

que esforcéis fi fe ofreciefe.

Nife. La vueftra ?

Aftrim. La de mi dueño.

Nife. Tan alto concepto adquiere

conmigo vueftra períona,

que os lo ofrezco.

Aftrim. De efa fuerte

vueílro efeiavo foy,

Nife. Entrad.

Trafto. Gran torneadora parece.

Nife. ¿Pues en que de ver lo echas?

Trafto. Pues no? fi en tales juguetes

lleváis la fortija al pafo,

y como qu en tal no quiere.

Aftrim. Vamos á emprender, amor;
* y en razón de quien acierte,

b el que fu afecto recata,

-del que á decirlo fe atreve,

quiero examinar íi al mío
por ofado favorece

ía fortuna , por fi logro

dsci? lo que el alma tiente,

D mas



^^Aferece^po^^^^pserte
mas qiie de mis rendimientos
fe burlen fus altiveces. rafe.

Trapo. Yo fin tantas ceremonias
ferá forzofo que entre
con él, y nadie io extrañe
fabiendo que oy también tienen
en mas de dos tocadores,
entrada los mequetrefes. Vafe,

Salen Diana y Dircea*

'Diana. Idos de aqui todas.

Dama. Mira •«»

Dirc Señora»»
Diana. En vano pretendes
perfuadirme : ea dexadme
fola , á que conmigo encuentre
fofiego.

Damas. Ya obedecemos,
pire. Mas mira que un accidente
que perturba el alvedrio
fi la razón no lo vence*..

'Diana. Qué, Prima ?

Dirc. Mas podrá fer,

que en la foledad fe amelgue.
Diana. Tened, aguardad, bien dice:

que a elfo una aprehenfion me
fuerce,

que ni la razón difiingue , ap,

ni la voluntad comprehende !

pire. Al cielo de tu Temblante,
que pudo turbar lo alegre i

Diana . Nada i y Clávela ?

Nife. Hácia aqui

llega
, y como fiempre fuele,

renegando del veftido.

Diana. No importa , que me divier-

te.

Sale Clávela

.

Clav. Ya que no fe ufa en Palacio
el entróme porque llueve,

vendré en fe de que. Señora,

lo permites otras veces.
Diana, C:a-.e¡a , como te tratan?
Clav Mal , Señora

; que me cien*
tan en cintura efte trao-e

que es tragedia.

Diana. Pues que fiemes ?

Clav. Que quebradiza de talle
seria y efpetada quieren
parezca fin movimiento
eftatua de ramillete.

Nife. Como es nueva la cotilla

eftán las ballenas fuertes.

Clav. Pues fin duda que eítá viva
la ballena fegun muerde.

Ciar. Calla y fufre
, porque es mo-

da.

Clav. Callo , porque las mugeres
folamente fiendo moda
fufrirán que las eítrechen.

Diana. Llamad á Anfión.

Nife. El efpera

tu orden.

Al paño Rugero y Afirimiro*

Diana. Decidle que entre.

Rug. Conmigo entrad , Señor, pues

preguntar por vos fe advierte.

Aftrim. Por ti logro tanta fuerte.

Dadme , Señora , los pies.

Diana. Anfión
j ¿cómo has tardado!

Aftrim. Mi eftudio me ha detenido,

por venir mas prevenido
de ideas á vueftro agrado

:

pues afi logro el honor
que me llega á preferir.

Diana Y en fin eres de íentir,

que no hai vida fin amor?
Aftrim. Si , Señora.

Diana. ¿Pues en que
podré afegurar amando
io que me dices ?

Aftrim. Cantando,
pues tuftas , te lo diré.

Ama,



orquien

tata- 3 que el amor

4ae pide un aféelo

# paflón tan noble

que la mueve la influencia de los

cielos.

Ama, porque amor

üuftra los pechos,,

« ^ fu fer fe rinde

de las deidades el celeíte impe-

rio.

Ama ,
que de amor

hace el dulce empleo

en cielos y en tierra

con cultos diofes, reyes con ob

fequio.

Que amor lo rinde todo,

y en fu imperio

no es deidad quien no admite

los incienfos.

Diana. Que blandamente apriflona

la fuavidad de fu acento! ap*

¿Mas efto no es incíinarfe

mi razón ? Ay de mi , cielos

!

áftrim Parece íi del Temblante

lo colijo ,
que no ofendo, ap*

Ya que no obligue Señora,

defagrados ?

Diana. ísío por cierto

:

pero echas las cadencias

á perder con los conceptos.

¿firim* Pues por fi al arte de amor
confi-o iros reduciendo,

de un ingeniólo juguete

la letra fiera argumento,
fi guílais.

Dia««, Pafa adelante,

que efias contiendas no quiero

que juzguen que el efcufarlas

es temor del vencimiento.
Aftrim. Hermofas damas , tomad,
que los papeles fon ellos,

v para^ue el coro me yaya.

£1merece* zy
en fus paufas respondiendo :

ifardo al paño.

Lif. En el quarto de la Infanta,"
aunque fe enoje , entrar quiero,
pues la náutica es difeulpa

por fi a Dircea hermofa veo,
comprando el gufto de hablarla,

á la coila de un dcfprecio.

Mufi.Coro i. Los amantes fus güilos

no han de creerlos.

Coro z. Si han de creerlos.

Coro i. Que los güitos de amor
fon fingidos.

Coro 2. Son verdaderos.
Coro i. Y puede amor elarlos.

Coro 2. Puede encenderlos.

Coro i. Que es hijo de la nieve.

Coro 2. También del fuego.

Sale Lif Perdonadme, gran Señora,
fi al eftiío contravengo
de entrar fin vueitra licencia ;

porque fiendo á tan buen tiempo
en que divertida eíiais

con los múfleos feftejos,

bien es 3 que yo tenga parte

también en vueílros o'ofequios.

"Diana. Principe , en la inteligencia

que no os valdrá efe pretexto,

ü otra vez de e'l o» valiereis.

proponed vueftro argumento.

'Aftrim . Ya que á elle tiempo llega-

reis.

Señor Principe , agradezco::-

miento , que no se íl flenta ap.

verle á mis dichas opuefto

:

y afi las voces profligan

diciendo otra vez ai viento.

Muftca. Tos amantes , ecc»

Lif Amor 3 de una euratagema ap,-

me he de valer por íl infiero

de mi contrario dictamen,

de Piicea el dictamen cierto.

Ds Pues



Rug

y

2S Merecí ,
Pues raí fentir es que nunca
de amor en el duro extremo
ha de creerfe la dicha .*

deíconfiado el afecto

ha de eítar íiempre , porque
fi es acafo fingimiento

del primer deíeo , defpues
defengañado el defeo,

eftá cerca la memoria
de hacer pefar el contento

:

y íí es verdad quando hace
de la dicha tal aprecio,

que por incapaz fe juzga
de lograrla

;
ya entra haciendo

la mifma defconfianza,

defdicha el que ha de fer premio;
luego no fin caula digo,

que ni dudofos ni ciertos.

El y Coro i. Los amantes fus güitos

no han de creerlos.

Afirlm. Juzgar la deidad propicia

y favorable , no es menos
primor de la adoración,
antes mas , fi confidero,

que dudar en lo fublime
lo piadofo por lo bello,

es negar un atributo :

luego ferá mayor yerro

intentar que un facrificio

le componga un facriíegio.

El que un amante fe juzgue
capaz , 6 incapaz de premios,
ni conitituye ventura,

ni ocaíiona fentimientoj

que lo uno es mal aparente,

y la otro primor difcreto

:

y las mas veces aírofos

falen los merecimientos,

y afi amor* me perfuade

Diana.To prima deefto que fíentesí
Vire. Quando á decir me reíuelvo
aunque defeonfie á Lifardo,

* ’

Indiferente me mueftro.
Si mi natural

fi mi vai

regittrando

a que en difiinto concepto.
El y Mu{ica * Los amantes fus güitos

i’oro z. Si han de creerlos.

comulto,
idad atiendo,

comunmente,
unidos en un íugeto
la ventura y la deígracia,
la gloria y el vencimiento,
perfuadire á que en amor,
males ni bienes fon ciertos,
pues, no es mal el que fe acaba,
ni bien fi dexa de ferio.

EllayMufic. Que ios güitos de amor
fon fingidos.

Yo á efa razón atendiendo,
afimifmo , á que de amor

en eí oferente empleo
en quanto es mayor la dicha,
en quanto fe ve el objeto
aunque fea el bien aparente
quando lo que adoro veo,

diré que de amor los güitos

Ely Mufiea* Son verdaderos.

Lif De aquella inconítanciá mifma*
conque el amor de un extremo
á otro pafa ; y por fin defde

la eítiniacion al defprecio

fe ve que amor viene á fer

contradicion de fi mefino,
fi dicha , o defdicha no hai,

que en tocando en el excefo

no ceda el amor mas fino,

caerá de fu propio pefo,

que del eftado en que excedan

declinarán fus efeétos.

El y Mufi-a. Y puede amor elarlos.

Aft. Que han de declinar concedo,

dichas y deídichas , quando
lleguen á fu ultimo extremo.

Mgs fi de. amor y fortuna



quien

0 fon los rumbos opueítos j

ocupando fu memoria,

pafados fuños al tiempo

¿limo ?
que puede apagarlos.

Puede encenderlos.

Ina. Tened ,
que fi de lo que oigo

formar diclamen pretendo,

contra elle incendio que afirmas

de que el amor es compuefto 5

hai la gran contrariedad

de fer aborto de un yelo:

pues fi á Venus las eípumas,

bo tan íbio cuna y lecho

de ondas labraron , fino

que aquel nevado perfecto

embrión de. fu hermofura

formaron , fiendo ella luego

aborto de ¡as efpumas,

y
el amor fu -hijo fiendo,

mui bien podre yo afirmar

paraque fe crea yelo

i y Mufic.Que es hijo de la nieve.

rim. No folo ,
prodigio bello,

le amor fiemo lo que dices,

ñas á decir lo que Tiento,

i para razón bailaran

as efperiencias de un pecho,

que indifiintamente futre

tan contrarios fentimientos,

como encenderfe y elarfe,

tntre el amor y el refpeto,

afirmara por fin duda
en Temidos contrapueítos,

ijue aunque es hijo de la nieve

tífica. También del fuego.

toa. Pues la queítion fenecida
en la mifma duda quedo,
profigan vueítras cadencias,
Qna y otra vez diciendo.
kfca. Los amantes fus güitos
20 han de creerlos, &c.
^ ei foy- Hija ? Sobrina ?

Las des

.

Señop.
Rey. Qiianto de hallaros me huelgo
divertidas

;
profeguid,

que de ningún modo intenta

eflorbar vueítros placeres,

y mayormente oy que llego

á faber que libremente
andan codeando á Deifos

unas eítrangeras naves :

y afi es bien que vos , Rugero,
pues nos deben dar cuidado
mientras quien fon no fabemos,

en una nave de guerra

á obfervar fus movimientos
fin empeñaros falgais.

Rug. En mi es deuda obedeceros :

á la mira por fi acafo ap. d dftrim*

tu derrotado armamento
fuefe , gran Señor , ira

de mi lealtad ei esfuerzo.

IAftrim

.

A que fean , me perfuade,

mis baxeles; detenedlos,*/?, á. Rug.

hafta ver íl la fortuna

favorece mis intentos.

Diana. Pefanme vueítros cuidados.

Rey. El cautelar los fucefos

no es fentirlos ; Anfión,

vos retirado ? Que es eílo ?

¿Tan poco os debe mi amor
que no me habíais? Mas ya veo,

que quien como vos configue

de la Princefa el aprecio

;

tan en fu agrado admitido,

nada tendrá que echar menos.

;Aftrim . Dadme los pies, gran Señor,

que por mas feliz me tengo

de eítar á los de fu alteza

vueftra idea complaciendo,

que ñ del mundo mandafe

alguno de fus imperios.

Rey. Eítá bien: alzad, ¿y como

va de lecciones?
£0



jo
'

^^^AUflce^or
Ajtrim. No hai medios
de períuadir á fu alteza,

á un digno de amor empleo.
Rey. Pues de oíros guftaré.

Cantad algo.

íeguir m deíden.

Mey. Cierro , Anfión , que lo fingís

de manera que lo tengo
por verdad. Hija , que dices ?

Diana. Que a perfuafiones mi genio

20 fe rinde , y por afeara

Diana. Me convengo.
Aftrim Pues haced cuenta que foi

un Principe , amante vueflro,

que mi pafion os declaro
;

para ver , dado por cierto

el cafo , como , Señora,
trataríais fu rendimiento.

Diana. Yo haré mi papel , mas no
sé fi lo haré con acierto.

Lif Quando , tirana Dircea, ap.

me daréis algún confuelo!

Díte. No sé que decís , mas ya
daré ocafion de faberlo.

Afirira. Recitado. Pues eres , ó belii-

fima homicida,

aliento refpirable de mi vida*

mi manfion adorada,

mi dulce bien , mi prenda idola-

trada,

cuyo rigor me trabe obfcurecido,
íiendo Principe heroico esclare-

cido ;

Iporque no ha de premiar tanta
fineza

el atractivo imán de tu belleza ?
rdña. Perdona íi amante

ofendo tu ceño,

perdona alhagueño,

duicifimo bien,

que al ver tu hermofurá*
¡es folo ventura

las fuyas no me hacen eco *

bien que no se entre mi m¡fma
que inclinación le confiefo.

Rty. Cantad entre los dos al®o •

que divertido en extremo
*

me teneis.

Aflrim. Dichas , qué oHo \

Diana. Pues mi padre guita de elle

de París y Elena ei dúo
difponed , le cantaremos.

Aflrim. Quando á la Reyna de Eí
parta

habló el naufragante griego.

Diana. Ei miíino elijo.

Aflrim. Efíá bien

;

pues declararme reíuelvo ap,

con un art ücio. Amor,
favorece mis intentos.

Diana. Pues eres 3 ó efirangero Va-

lero fo,

quien alterar pretende mi repofo,

que me ha de afegurar en tal ins-

tancia

de tu fe s tu lealtad y tu confian*

eia i

Aflrim. El ver que zozobrando en

las arenas

apenas pude verte
, ( y bien ape-

nas
)

va figuíendo mi amor por rumbo

incierto

de adverfa eílrella un ignorado

puerto

;

quandG me pudo dar de tu her-

mofura,
bella eícaía noticia eíta pintura.

Medrando M retrate.

Recindo Diana. .Que es lo que

honor? Vsígame el cit o !
_ (

Rara ciadla! Éítatua ¡oi de hi£;0 ’

Recindo Aflrim. Lo altiva dexa, de*

lo fevera,
que



quien por fi

qu¿ viva el amor di.

*c, viAna. Digo , que muera.
Aria a. dúo.

fár», Dulce bien idolatrado.

¡¡na. Traidor griego fementido.

frim. Que ocañonas mi cuidado.

tea. Que perturbas mi fentido.

frim. Pues mis andas.

úna. Pues mis iras.

jfrÁ». Ya las fabes.

ma. Ya las miras,

íñm. No executes tu „ .

mt. No defpiertes mi
!°or

ata. Porque irritan mi grandeza.

fám. Por que obligan tu belleza.

lana. Las ficciones de tu .

frim. Las verdades de mi
Amor*

j. Remora de mis cuidados

han fido vueíiros acentos,

y afi Anfión no dexeis

de conquiftar el violento

'natural de la Princefa,

porque no obflante fu genio,

yo fio en vuefira afilienda,

¡j múñeos argumentos.
kim. En efo eftad

, gran Señor,
t¡r. Diana , guárdete el cielo,

t Yo 5 Señor , voy á ferviros :

que á mi pefar fe lo ofrezco, ap.

w. Señor Principe, efia noche
fi á ios jardines vais , puedo
difponer que á Dircea habléis,

í Con el alma os agradezco
hl avifo i amor , albricias
fi fu rigor fuefe menos. vafe.
feV/í. Ahora

, penfamientos míos,
'que cobarde á hablarla llego) ap.
fe me ofrece la ocafion
fe faber lo que recelo.
¿Pues

, efcuchafieis Señora,
fe lo que cante el fupuefto ?^ Vi

, y oí qué, os atrevéis

la defntereée: -

á mas de ío qug ótdeno t

mas no darme por ahora
por entendida refuelvo, ap
mientras no fepa que caufa
le motiva , 6 que mifterio,
á tener retrato mió,

y mofeármele refuelto.

'Afirim. ¿En que pude dífguftaros ?

Diana. En exprefar los afeólos
con demafiada viveza.

Afirim. Yo las anfias os pondero
de un amante que os adora.

Diana. ¿Y quien es efe ?

Afirim. Mi dueño.
Diana. Luego mentis ?

Afirim. ¿De que modo ?

Diana. Finezas de otro fingiendo.

Afirim. A. efo la fuerte me obliga.

Diana. Pues elegífiéis mal medio.
Afirim. Cómo ?

Diana. ¿Quando defairado

no fue' el papel de tercero ?

Afirim. ¿Y íi tal vez realidad

fe encontrafe en mis defvelos ?

Diana. No sé fi lo celebrara, ap.

Dudofos fuefen ó ciertos, a él.

me enojarán fiempre. Ay trifte!

En vano el enojo esfuerzo, ap.

y aíi idos al imitante,

que mas mufica no quiero.

Afirim. Qrnando efperaba, Señora::-

Diana. ¿No te vas ? Airada.

Afirim. Ya os obedezco. vafe.

Diana. Prima mía.

Dirc. Gran Señora.

Diana

.

¿Parecete que baxemos

á los jardines ?

Dirc. Tu güito

es en nofotras precepto.

Diana. Vamos pues.

Damas. Ya te fegmmos.

£>ñ*s*.No se dentro de mi pecha
que



i* Aferecer por

qü£ eítrañó cuidado habita,
•que yo mifma no loentiendo. vaf.

pire. Amor , á admitir me inclino

de Lifardo el rend miento,
pues gradúa fu fineza
la conítancta que en él veo. vafe.

Nife. No sé que quiere ei poeta
llevándonos ahora al frefeo.

Clor. Ni porque otros frefeos bufea

fiendo tan fríos fus verfos.

Vanfe y falg Mengo. Jardín con fuentes.

Mengo. §in que nada me reporte,

ni el venir á pie me duela,

á folo ver á Clavela

quife venir á la Corte :

que aunque le dixe á la Daca*
que configo la traxera,

y el, divorcio nGS hiciera ?

tanta aufencia me trabuca,

y me indilga los afe£tos>

fin que puedan refiffirfe:

a mas que el arrepentirfe

fe hizo para los aiferetos.

A bufcarla vengo alerta

de palacio en los confines,

y me entré en ellos jardines,

porque encontré con la puerta ,

y en fus laverintos , que
bien comprehéndeílos no puedo;

lo que sé es que tengo miedo,

y eíto es folo lo que sé.

Mas fi el defeo no miente,

a Clávela llego á ver :

lo que bufea he de faber,

fobido fobre eílá fuente.

Ma de haber una fuente ton ramas fobre

las que fe fube»

Que aunque hablarla mas razón

fuera , ninguno fe irrite,

que importará mi eícondite :

y afi > críticos, chiíon.

Sólo ckv.A efia hfiífláofg fuenteciUá

fi U fuerte,

mientras que la noche viene
vengo á examinar fi tiene

*

defectos mi mafcarilla.

Confultar en fu cridal
ahora mi belleza tengo,
que ai fin no era para Mengo
porque es un grande anímaí

*

Mas pues remedio no cobra
en eíto un amor pafado,
olvidaré efte menguado.

Mengo. Tiene razón que la fobra,
Clap. Efpejo haran mis porfías

del agua la luna clara :

no travo o y mui buena cara.

Mengo. Pues la mefma es que otros

dias.

Chv. Pero fi la aprenfíon ya
no me io miente

, yo creo
que otra mucho peor veo.

Mengo Efa la mia ferá.

Cliv. Y de Mengo es, fegun fragua,

retrato pintiparado $

él es porque aquí ha mirado.

Mengo Y eílá claro como el agua.

Clap ¿Qué ferá efiando tan lejos

ver cofas tan inclementes ?

Mengo Venir á mirarte en fuentes

habiendo en palacio efpejos.

Clap. Los pies me enreda el temor:

apenas acierto á huir.

Mengo. Ahora es tiempo de falh

Sale Tre-fio. Obligado de mi amor,

á Clávela amante figo,

y hacia aquí la vi baxar.

Mengo Pero , honor , á retirar,

que hai en ei campo eneiuig0-

Chv. Ay de mi !

Trafia. ¿Que tu beldad
?

fíente , uno, dueño ingrato*

Sentémonos aquí un rato.

Mengo. Alabóle Ja piedad.

Trafilo. ¿Qué te ha íucedido ?^



quien por fi

íav.Lz cata en la fuente he vida

"de {implan de mi marido.

yitng. ¿Que va que no habla de mi?

frafia

^

Dexa aquefe temor vano ;

íi mi amor queréis pagar

crfá mano me has de dar.

Mengo. Ya aprieta mucho la mano.

frafio. Clávela , yo he de adorarte,

Clav. Que viene gente ídfpecho.

frafio. Pues por ella pane echo vafi

Mingo. Y yo par e torra parte, vafe.

Ck Pues ya la noche á cerrado,

y aqui tan fo’a me dexau-,

diré que baxé al dar din

I á acompañar ia Princefa.

Salen Diana :y Nife.

fíife. En efte pendil ameno j
divirtiendo tus tríítczas

la muíica defde lexos,

jpuede pafearíe tu alteza.

Diana. Hiíe j muuca np .quiero,

que ella mi fatiga aumenta j

y porqueda ejofi lo arguyas:

pero quien va^fe Qufer^fe acerCa?

tlav. Y o fola con otro amigo.,

Diam. Es -Cíasela ? . .
•

; j

:Si3aGtepelaad} 3iqb zoi sb
con fu miedo. ¿ . .j

¿A que bajafte ? Y
1 . 7

cUv. Eftrana pregunta es efa.*

preguntenfelo á fi mifmas,

y encontrarán la refpuefta.

Sale Afirimiro.
'

la áefmerecc. 3 3

cup. Obedezco: haila la Vfjelta. *í/¡

Diana. Pnes de ti quiero fiarme,

y paraque ninguno pueda
efcucharnos:.:

Afirim. E la es , cielos 1 «v

va fu reípeto me hiela.

Nife. Aguarda , que liento pafos.

Quién va ?

Afirim. Un hombre : fuerte pena !

JDíáíí.Honrsbre dixa? >puede-haberle,

y que a entrar aqui fe atreva,

fin que dexe á fu ofadia

caíligada mi foberbia?

Ha de 1a guardia.

Afirim. Sufpende i .

la ira, el encía templa, - l

l.srherniofiümo milagro
de amor i no valerte quieras

de orras armas para mi,

que de tus ojos las flechas.

Diana. Que-.efcucho ? ¿No es quien

¿o conligue -

á pefar de la, influencia. ap,

-de adro rup.erior que e'f feio I

mi pensamiento pofea ? ?

Mas. no dé a entender ei labio

lo que al corazón defveia.

¿Cómo- aqui , hombre irreveren-

.2Y ..te, A éi.

has entrado fln que temas

. de tu ofadia el caftigo?

Aufentate , pues , no quieras.:-

Afirim- Como es mi paflón tan no-

'fifirim. Amor
,
pues ¡nobles- delitos

fon de tu poder empresa,
ampara mi intento , quando
,1a ocafion que elijo es eíta

de declararme á Diana

:

y aunque recelóla es fuerza
tfté , al mirar fu retrato, b
permite que no fe ofenda.

Clávela , de aquí te aparta.

ble,

que fi mil vidas rubiera

en honor de tu hermoíura

tendría á lifonja perderlas-

Diana. Hombre, que quando un de-

lito

difculpas con otro encuentras,

y tanto mayor quanto es

ponderar d¿ amor finezas,

£



$4 Merecer por fi

á quien de eíd ir, fiel deidad
el tallo cuito deíprecia,

( ay de mi > En vano la voz ap,

definiente !o que referva
el l¿bio

, ^Vuelve-re preílo,

no en fe de piedad te atrevas

á profanar litio adonde
aun el fol cobarde entra.

AJtrim. Deidad, que quando un pe-
ligro

adviertes , acción no dexas
para huirle , por no huir
de tus ojos , comidera
que no es piedad , como dices,

íi á no verlos me condenas j

pues íi folo ai verte vivo,

¿qué mas muerte que tu aufencia?

Diana, Quando efa tu ia celebres

con el nombre de fineza,

á fentirla , fi te hallan,

llegaré como tragedia.

Aftrim.;?ues a qué mas dicha afpiro,
'

fi logro que tu la tientas ?

Diana. El fe declara , y aunque ap.

de fu atrevimiento infiera
: fu noble efpiritu , darme
por defentendida es fuerza.

Nada en tu favor arguyo, !;

quando ignoro quien <er puedas.

AJirim. Pues -Cabed fi eíb qücreis::-.

Nife.Hacia aquí es ficii que vengan.

Afírinh Véngan, que no hai ¿nforta-

--- RÍO
*

que á tu villa ferio pueda,

y no 'efe uíard morir

con tal qee : á tus ojos.

Dent. Urn. Maérá.
4jir¡m- Efta voz me hurtó el acen-

to.

Vifc. Las guardias vienen,

aiana. Qué pena f

ifirjah Qpe haré , cielos í

la fuerte

Diana. Efo á mi
me toca , que aunque pudiera
dexar que te caíligafen,

he de remitir mi ofenfa
por ahora ; en efa gruta
re efeonde

,
que á los que lle»a n

yo faldré al pafo.
51

Aftrim. Permite,

que á tus pies rendido::-

Niie Entra.

Afirira. ¿Y efa.no es piedad; Señora?
Diana. Ño , fino ojeriza cuerda.

~

siflrim. Porque ?

Diana. Por poder lograr
la vanganza por mí mel'ma.
Pero ay trille

!
que no sé ap.

íi me obliga, ó fi me ofenda, vaf.

Aflrtm Maiogrofe mi intención 5

:

ay amor, lo que me cu ellas.

Sale Ciori. Con la confuíion perdí
el tino , pero quien liega .

es Ufardo. .

*
' ; _ y

Encuentra con Afirmiro.
Afirira. Si j bien es

fingir. ap.

clori. Salid por la puerta
de los ciprefes , que en falfo >

os afegura la vuelta

:

y adiós. 1 rafe,

Afirim. No haré tal , fin que
la ocafion que tiene fepa
para entrar aquí Lifardo.-

Nife. Ahora -nos faltaba efa :

¿pues quien Cois para nheteros

en efíruchadas agertas Ñ
Afirim. Quien compite- igual edfl el

en valor
, fangre y grandeza.

Nife. Pues á la voz de Diana,-

ó por otra contingencia
la guardia el jardín recorre 5

faldreis por ia cnifma puerta

que oifteis quedaba en fafi°*



que importa que aquí no os vean,

por fu alteza y por vos.

fr\m. Vamos,

"fi es obsequio de fu Alteza,

y¡fe.
Sabralo aíi.

¿jirim ¡Oh , quanto llevo

que penfar 1 Vanfe.

fríe Lif Llegó mi pena

a fu extremo , pues el Rey
con Dircea y conmigo encuentra,

y viendo que fe retira

un bulto , inquirirle intenta.

Cielos , íi me han conocido

!

Jent. roe. Aquí llegad-.

’jf.
Pues mas cerca

fe oye el ruido , aquella gruta

me oculte. Entrafe donde dice.

Salen el Rey , Soldados y Damas,

ley. La faña vuefira

en buíca de! atrevido

no perdone diligencia. Vafe,

toldados. Sirviéndoos iremos todos.

Vanfe.

Tire. O íi- como yo faliera

fin conocerle.

Diana. Supuefto ap.

que mi prima foía queda,

tengo por mejor acuerdo

hacer confianza de ella.

Si por prima algún favor

puedo merecer Dircea,

efpero verle logrado

en una ocafion como ella,

en que ai que perliguen toca

amparar á mi clemencia.

Eito que te áiga r baile,

que mas no puede la lenguas
en efa gruta efeonáido
efíá

, haz tu la deíecha,
eftorbando que eñe litio

regiítren
, porque no infieran-

-

a ej merece. 3 5

de mi mi nia turbación

el error de mi grandeza. Vafe.

Dirc. Que oigo?
¿ Del hombre á

quien liguen
le toca ei amparo á ella ?

¿Que miíierios ferán eitos,

que tanto a mi prima inquietan?

Sale Ciari con una lu

Clori. Señora >

Dirc. A buen tiempo , Clori»

ia luz traes ; aquí i.a. liega *

ya que üguiendo al Rey todos,

tan folo elle quadro dexan.

Hombre , á quien fu atrevimien-

to

á tanto peligro arriefgi j

ya fi le conoces puedes
librarte con mi advertencia.

Lif. Por la voz que de! oído

pasó al pecho ia cadencia,

mal podre ignorar , Señora,

que fois la hermoía Dircea.

ya á lograr falgo:::

Dirc. Qué veo !

Lif. Tan amables influencias.

Clori. El no debió , aunque ei avi'o

le di , de acertar ia puerta.

Dirc. Lifardo , el hombre es oor
quien

oy Diana fe interefa ! ap.

Lif. Que os impende ?

Dirc. Nada ya. ^
Lif. Cómo ?

Diac. Como en efta emprefa

folo pongo yo ei avifo,

pero es de otra la fineza.

Lif. De otra ?

Dirc. Si.

Lif. ¿Pues en qué caufa ?

Dirc. Ah, traidor! Con la que in-

tentas-

en mi agravio ; dixe mal
E i erró



Mtrt&r por
erró et eítüc la lengua,
que jamás vuétiras traiciones
podrán en mi-fér ofénfiís.

Li
f- Si no te ofendo en amante
en mi otra no fe encuentra.

Dirc. No lo es engañar a dos ?

Lif. es la otra?
Dirc. Bueno fuera
que regalara tu oido,
diciendo que la Princefa
es quien me ha encargado, aleve,
tu refguardo.

Lif. En vano pienfas,

porque mal á otra querrá
el que de mirarte ciega.

Dirc. Eftá bien ; mas porque vaya
tu riefgo á defvaneceria,
vuelvete á eíconder.

Ciori. Que vienen.

Lif. Aunque mil vidas perdiera,
no haré tai.

Ciori. Señora, el Rey.
Lif. Difuaáire fus foípechas,

que entré á examinar , diciendo,
elle alboroto.

Salen el Rey y todos.

Dirc. Eftoy muerta.
Ftsb. El hombre , Señor , que aquí

entrar osó á tu preferida,

le traen. Sacan a Mengo.
Mengo. Porque me prenden.

Señores? Hay tal quimera !

¿Acafo foy yo ladrón,

que con chuzos me rodean }

Rey. Quién .
ibis i Llegad. .

Mergo Eí menor ¿ ;

marido foí de Clávela.

Fisb.
t
Cómo aquí entrañéis?

Mengo Andando
Fisb. ¿Pues á que venis ?

Mengo. A verla.

jf ta inerrcy

cLv.KiZon tiene , « mi CUJri<fc
M',go. Si que so .decena» apr¡E¿Rey. Príncipe , aquí vos ?

Lif Señor,
en obfequio de tu Alteza
¿quién habrá que no fe empeñe:

Mengo. Perdóneme fu infolencia
'

Diana , Dexadíe ir.

Rey. Supuerto
, hi;a,

que todo mirado queda,
fin fuño puedes quedar;
que yo , que las centinelas
te oi llamar

, en períona
quífe conocer quien era
un bulto que fe recata:

y afi perdona que hubiera
con un tan corto motivo
a: uñado tu belleza.

Diana. Que tu Mageñad fe hubiefe
defazonado íintiera. ap.

Prima.
1

Dirc. Ya , Señora , entiendo

:

crédito es de mi obediencia
verte férvida

( que rabia í ap.

yo de. mi agravio tercera
!

)

Diana. Mucho tu fineza eñimo.
Dirc. Pues de fervirre fe nrecia
mi fe , otra hacerte efpero ;

y pues que ninguna, llega
al de un defeng^ño en tiempo,
( de zelcs quien mata muera )

ap.

labras que aquel fementido
á, un t empo á las dos empeña.

Diana- Como í

Dhc. Como también quifo

penuadirme a que yo era
caula de fu. amor, por quién
a entrar al jardin fe arriefga-

Rty. Yo, Principe, os lo agradezco:
mas otra vez que fe ofrezca,

eícuiád eña venida.

Lif. torzofo es que os obedezca-
;EÍ



Mengo-

quien per ft

2¡jna. ¿El mifmo es que yo eícondí ?

pire. bin duda.

pian. fQué trille pena, ap.

al oir ello me sftige,

que no entiendo fu violencia !

>. Cierto que ello hecho un
panarra

de ver tan guapa á Clávela.

ley. Hija , fupueüo que es tarde,

paraque de el fuño vuelvas,

á tu quarto te retira.

piaña. Vamos , pues , añ lo orde-

nas.

ley. Principe , venid ; vofotros

id íirviendo á la Príncefa. Fanfe.

¡if. Sin mi voí halla faber,

porque, hermoía ingrata, quedas

culpándome de traidor :

todo eres , amor 3 tragedias, vafe,

diana. Injuíla pailón
,
que folo

á impulfo de engaños huelas,

yo te cortaré las alas,

yo te embotaré las flechas, vafe,

dirc. Ya , amor , para mi acabarte,

¡ pues es forzofo , que inñera,

que amante , que a dos engaña.

¡a áefinerece. 3 7
fino con ninguna fea.

Nifc. jQuando acabara ce hacer
tinto difparo ei poeta ?

Ciori Quando acabe ella jornada
para empezar la tercera.

Nife, Pues efo es nunca acabar,
fi de nuevo otros empieza.

Clore, pues vayafe ,
porque bien

acabada es fu Comedia, i^anfe,

Mengo. Clavelina ,
á no eílar ya

efpírando aquella efcena,

de la babada a! jardín,

yo te pediría cuentas.
Clav. ¿Pues quien fois para tomarlas

a una dama petimerra ?

Mengo. Pe tique ? jEfa quiñcoía
es de comer ?

Clav. Hai tal beília!

Mengo. Efo dices ? pues di , jes efe

lenguage de Palaciegas ?

Clav. Anda , y los cielos me íibren

de tus celofas quimeras, gafe.

Mengo. Ya mi de verte, que eíltibe

cogido ya en ratonera

:

no , lo que es lo cuertefana

á mi moger íe le pega.

Fin del segundo Acto.

SAY-
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SAINETE SEGUNDO
ACTOR

El Vizconde.

Un Efluiiante.

17n Afajo.

Una Ghana.

E S.

Una Critica.

Una Tapada.

Una Bollera.

Mufea.

Sale la Bollera cantando.

:BolleraVAyan tortas de leche

grandes y chicas,

-que eftán tiernas y dulces

como un almibara

Repref.Que no haya un defefperado,

que un requebrajo me diga,

y con eüa cara¿ El mundo
eftá ya cofa perdida,

que los hombres por no dar,

no darán los buenos dias.

Pero vuelvo, por fi pega,

á entonar con alegría.

iCanta

.

Calientes y vararas,

¿no hai quien las pida ?

Pues donde eftán mis tortas

no hai mas natillas.

Sale acechando tí Efiudiante.

Ifiud. Siguiendo á efta filomena,

o calandria con mandila

vengo , no obítante que tiene

la emboscada prevenida
1 en los bollos , conque ceba,

y en el garbo conque incita.

Mas cuenta , bolla , que no

vas t>ara galanterías.

Sale la Tapada ridicula.

Tap. Muerta vei de futió , que

no puede una donceilita

falir íln llevar al canto
un cortejo de ladilla,

porque abundan los bufones.

Efiud. Ciertamente que ya me iba,

y apenas vi el contoneo
de la Tapada me pica,

por decirla dos conceptos,
no sé que en las pantorillas.

Tap. Ha Bollera.

Boíl. ¿Que fe ofrece ?

Tap. Traes rortas ?

Boíl. Tiernecitas.

Tap. Pues fabe;:>

Boíl. Como
, qué cofa ?

Tap Que yo eíloy antojadiza.

Boíl Pues venga el plus y adelante,

Tap. Hai como huelen á arina!

¿Y aquefto vende ? Qué afeo !

jYo comer tal porquería ?

Boíl. Mas porquería y mas afeo

es ella.

Tap. Cómo , atrevida,

á una muger como yo

y de mi categoría::: Binen.

Efiuá.yQrÁ va que las dos fe arañan

Tap Tome.
Boíl. Pues tome
Efiuí. Ah , queridas,

¿cómo en tan publico fino

la peleona fe endilga ?

Que



^ quien por
j

Sale el Vizconde.

f [m Que de efía fuerte a eñas ho-

ras

fe
venga hecho un eíiantigua,

nada menos que todo un

Vizconde de Borceguillas,

por hallar á una picana,

por quien amor me defriza í

¿ Agradezca que la dexo

fin ‘darla un jurgon.

$ud. Abispas :

mas vos encubierto fol::-

‘}p. Que quiere ?

ftud. Solo decirla

que rendido tiene a todo

un Bachiller que autoriza

fu gravedad el colegio

científico de la briva.

Up. ¿Es Bachiller graduado ?

líiuá. En muchas bachillerías.

¡Zf.
Oyes ,

Chufea.

3oll. Qltando me hablan:

que pafo efte I

't\c. Digo , á niña.

ioU. Quero frefeo ?

\e. ;No conoces

ella perfona, bobilla,

que anda por ti aperreado

por calles y por efquinas,

á peón y de rebozo,

y por fin fin comitiva r

foll. Que quiere ?

7k- .Qué he de querer?

Eftupenda alinean tina, hablan ap.

i Sale la Critica y Pajee,

-rit. Ola , fámulos fociabies,

en mi afiftencia continua,

trafeended ambiguamente
la proporcionada ¡mea.
Tu del flamígero aftro

que mi candor acretina,

¡

toe liberta ,
promediando

iadejmerere. 59
el paveitorr; tu miniftra T

la longitud del extremo
habitual.

Loe dos. Si , Señoría.

Eftud. ¿Muger
,
etas en tu juicio

dos reales? Vive, cribas,

que yo no los valgo, ni

todo quanta traigo encima.
Tap. Yo he de limpiarle la boífa.

Eftud. Mejor fuera la rophla :

pero ni uno ni otro q iero,

porque el polvo ia polilla

tapa
, y al án a la ropa

dá luftre ia porquería.

Boíl. Vaya
,
¿quieren tomar bollos?

F/^c. Lo que quiero es > hija mia,

que en el papel de tu agrado

mi reconcomio fe imprima.'

Boíl. Toda una mano en !u cara

fabré yo imprimirle, dale un bufet.

Vv^c. Chifpas :

las narices me ha defecho.

Boíl. Boiios tiernos.

F¿^c. Lo que grita.

Plegue á los cíelos que fe

te caiga la campanilla

Tap. Andad , compradme feis tor-

tas,

cada una de dos libras.

Eftud. Como un defeofido pide:

ya efa es mucha dernaua,

v vive fanesa:-

Tap. yEi puerco .

como au me precipita -

¿.Qué de parece que yo

vengo tan defprevenida?

Saca el palo que ie fervirá de tontillo,

\‘fe defeubre un hombre.

Aguárdele.

Eftud. Muger ,
tente.

Tap. Ahora io verá el joputa.

yi’Zt. Deténgame , no alborótete
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Crit. El tumor me' ipocondriza.

Domefticos , exibamos
íu in falto.

Los 2 . Paj. Si 5 Señoría.

Tap. El vergante.

Vi\c. Ay tal dragón ?

Eflud. ¿Yo enamorando á una arpia?

Vi^c. Los duelos con pan fon irse-

nos

:

y pues no ve ahora la chifpa,

zas y agarro.

Eflud. Que tarafca,

fin duda , rabio de ira,

que por pieza eftrafalaria

la permiten en la Villa.

Canta Bollera. A mis bollos. Señores,

vayan llegando,

y fino me los llevo

como los traigo.
r

Jl paño el Majo , y mientras habla

la Bollera con el Efladiara e le come

los bollos el rt^conde.

'Majo.
k
Que alboroto ferá elle

que fuena en toico el barrio?

Pero alii a la Chufea miro

en manotees con un guapo,

longaniza de bayeta

:

¿mas que va que me ameftazo ?

Eflud. Qué picardía ? ¿los bollos

íe eftaís á la pqbre hurtando *

Y quien le ha puedo por guar-

da
de cedas al mamarracho ?

Boíl. ;Lbs bollos me efíá comiendo?

Vítc. Yo no , niña tai no hago*.

Eflud. ;No lo he vifto yo ?

Vítx. Eílo mas
que comerlos es zamparlos.

Boíl. Aguarde , que yo le haré

unos bollos en ios caicos.

Dexa en sí fuelo ¿a celta , y la coje la

Critica.

Virrc. Ténganla , que es ana fiera,

y dá unos fieros porrazos.

Tap. La cefta en el fuelo
! acote

ahora fi que eftarán blandos,

que fon de vaide.

Crit Individuos,

vámonos apropinquando,

pues brinda el defpojo de ef?

bucólico azucarado.

Los dos. Si Señoría,

Crit Melifluo ;
•

es fu Invento mifcelaneo.

Vbpc Mira que cuenta te dán
los demás.

Boíl. ¿A mi efte chafco ?

No me tengan que he de hace

que botamen , 6 ahogarlos.

Crit. Baja eitirps O.a , no inculque

mi ebúrneo bulto preclaro :

no es verdad ?

Los dos

.

Si , Señoría.

Boíl. ¿Qué borrego , ni que macho

Eflud. Oyes > niña , dexa efo,

que yo te ofrezco pagarlos,

como te vengas conmigo.

BolL De veras ?

Eflud. Yo no te engaño.

Boli.cNo me atúfe ei aiquiribe.

Eflud Mira que foi Licenciado,

y labré::- ,

Sale el Majo.

M aj. ¿Qué fabrá uze ? . . .

Eflud. Rompe efquinas, fuerte cafe

la cafa fe vino al fuelo.

PT^e.Aqui habrá una de los diab.o

Todos. Séor valiente.

Majo. Zepos quedos,

y ufares , feo Rapa Cabos,

tengafe,; que quiero ver

fi tiene ya que ha empezado,

como para mi penoía,

para mi fuellas las manos.



4 *quien por fi

tjltd. Dios mío i fe metiera
~

cñ fus caizonzilids blancos.

\(jjO’ Y pues fe andará tolco,

' áempues , demonos dos lapos.

Seor Colega ,
porque tengo

oana ae andar a porrazos.

:|aá. Pues pegate contra un pofte.

^f.Efte hombre es arrimado.

5
gi. Dale en medio de la chola,

j{aja: No juya > que va que le hago

ir á Tetuan por monas

,
del primero jurgonazo.

Sale ls Gitana.

'juna Que eaa queílo. Caballeros,

¿porque ez la pendencia? Vamoz
haziendo laz amíftadez,

puez eftoy" prezente.

fi%c. Andallo :

: entró la preciofa , habrá

. con ella mui lindo rato.

Hit. ¿Qué ez efto en zuma ?

Maj. Naica;
que en efleuto , aunque era algo,

con el iris de tu gracia

las tempeftades volaron.

$ud. Gi ¡anilla , por quien todos

caü nos engitanámos,

dínos la buena ventura.

Git Puez acoto un real de á quatro.

Pqc. Zape , quatro mil- venturas

dexaré yo por un quarto.

Gir. Parezeis de ezpecie mizta.

Algo , Roque.
Gií. Puez cuidado,

que zolo malaz venturaz

cauzan loz hombrez marrajoz.

=#¡¡d. ¿Y en mi que buena ventura

hallas ?

•h- Echa aca la mano-
¿ve eftaz doz rayaz?
sW. Qué dicen'

i; Que con eftaz dozn-

la de[merece.

Efiud. Son quatro.

Git. Pues le anuncian una vida::-

Efiud. Tues mienten los garavates,

íi una dicen , que yo quiero

vivir tanras como un gato.

G7r.No llega, Zeor rompe e qumaz?
Maj. Niña mía , es eícufado :

yo no entiendo de carenas.

G¡t. Ay que fuz ogillos zainoz

cauzan á loz corazones
terribiez azez’natoz.

Tap. ^Qúb vendré yo á fer -

Git. Tarazca.
Boíl. ¿Me cafaré yo elle año ?

Git. Zera lo que Dios quiñere.

Boíl. Aíi fué el año pafadc.

Crie. ¿Que indica en mi a Necio, tu

cogitabundo aftroiabio ?

Git Que renobaiz loz maguerez

en laz ñguraz de antaño.

Crit. Enfática folucion.

Pajes. S¡ , Señoría.

Viste. ;E icos muchachos
no hablan mas que efto 5

Crit . Ele puebla

en confonos recitados

del diafano elemento

los exrenfivos espacios.

Vi-%c. ¿Y que quiere decir efa

gerigonza ?

Faj Qué? Que canto

Vi^c. Pues canta ,
viviente pizca,

y te oiremos.

Todos. Pues oigamos-^

Paje i. y
recitado

Paje. i. Yo > Señor, foi un hombre

como quatro,
_

me tiembla el mifmo Apo.o,

y enviaré ft me atuI° e$s rea,“

tro

de folo un puntapié

polo ;

E

hafta el otro

v

m



Merecer por ft -a fuertei

Cant el Afajo.

Maj- Por efo te diremos.

4’1

y mas oy que mi Dayfa Tiendo

hermofa,
me envió noramala de zeiofa,

porque hubo (eftoy rabiando )

quien la cuente
la niñeria de que quiero á vein-

te :

mas íi pillo al /foplon al eftri-

cote,

fu lengua he de cenarme en un
gigote.

Aña. Estoy defeofo

de hallar al Chifmofo,
que ofado

atujado

fi yo le cogiera

bien preílo le diera

un chirlo zis , zas.

Le hiciera pedazos,

cortara los brazos.

B.ebes , cuchillada,

mandoble, eftocada

al pecho á la boca,

ya llega , ya toca,

ya viene
,
ya va.

Todos. Vítor , vítor.

Git. Toitico,

ezo ez nada onde eztamoz
laz Majaz del panderillo,:

y azi bayanze formando
para un b ylezillo, y rueden

zeguidil az a lo majo,

y en concluyéndole el baile,

haya tonadilla al canto.

Todos. Pues ruede , y hagafe corro

á lo jacaro entonando.

Canta la Gitana.

Git. No- enamore el Colega,

nunca tapadaz,

que zueie marimanto
zer marimanta.

ay Gitanilla,

que la buena ventura
eres tu miíma.
Tonadilla que canto la Maja.

Maj. A fu Maja un petimetre
Todos. Que ruede,

la daba quanto pedia:
Que viva.

dabala zelos , matracas.
Que vaya.

pefadumbres y palizas.

Que figa-

Todos eftríb. Que ruede , que viv

que vaya , que liga.

Maj. Dijolo viendofe íiempre

Que ruede,

ella del cafo molida.

Que liga.

á un Don Quijote de Charpí

Que vaya.

y (fc volvió ia tortilla.

Que viva.

Eflñb. Que ruede , que figa,

que vaya , que viva.

Maja. Ay que es cofa linda,

faber que de todos

la mejor caricia

es un pefo gordo,
por el que fe cante,

por quien fe repita,

formándole bayle
con fu tonadilla.

Todos. Que figa ,
que ruede,

que vaya , que viva.

ACTO



acto III.

Salen Diana y Damas.

Mufica. ,
Quien feguridad alcanza

en las finezas de amor,

fi es de fu alhago traidor

confidente la mudanza?

piaña. Bien de efa letra el fentido

de amor el efe&o dice,

porque no fuera inf-iice

fi fuera correfpondido*

pire. Parece fi de mudado

dá indicio ,
prima , bailante

de qualquíer pena el íembíante,

que te aflige a'gun cuidado.

Diana. Yo folo se , ay de mi
!
que

una violenta pailón

combate mi corazón,

mas de que nace , no sé.

Vire. Ya , fl
,
pero a prefumir

que te había de pefar:::-

Viana. Ni yo tengo que eftrañar,

ni tienes que profeguir.

Arife. ¿Qué medio darfe pudiera

á tu fatiga ?

Diana. Ninguno :

y fi puede haber alguno

el dexarme fola tuera.

Damas. Si tu lo tienes por bien,

no tu güito dilatemos.

Diana. Idos.

Damas. Ya te obedecemos.

Dirc. Yo me retiro también

(a apurar tantos engaños ap.

con que mi altivez íe ciega )

mientras el feftin fe llega

que eftá difpueftó a tus anos.

Diana. Clori.

Clori. Gran Señora.

Diana. Advierte,

que pues el Rey llegará,

en fiendo hora avifes. vanfe.

Clori. Y a

voy ,
Señora , á obedecerte.

Ven ,
Clávela.

Clav. A engalanarme,

que en otro en la fiefla Pe.

Clori. De pafriiO yo te pondré.

Clav. Vamos ,
porque he de por-

tarme. vanfe.

Diana. Nife ,
pues folos nos vemos ,

profigue
:
¡qué queréis, penas í

Nife. Digo , Señora ,
que apenas

te aparta fte ,
haciendo extremos

fe quedó , y aun te figuiera

á no eftorbarfelo yo,

y al fin por donde otro entró,

configui que Anfión laliera.

Diana. El un retrato que es mió

moftrarme con tanto exce.o!

Nife Si , Señora ;
perqué de cfo

fe dexa inferir fu brío.

Diana. Difcurré tu mi tormento,

pues quando obligarme ves

á un mañeo , á un hombre , es

de defigual nacimiento.

Nife. Aunque afi hemos de juzgar-

lo,

oye de el y de fu amor

lo que he iuzgado en favor.

Diana. Di ,
que güilo de efcucharlc.

Nife. Por ob igar á tu alteza .

dixo que fe aufentaria, V.

porque á todos competía,

en valor ,
fangre y grandeza :

y fi crédito de noble

es una galante accio:n >

efie anillo me dio Anfión,

V en fu engaite neo y doble,

bien ,
Señora , nos demueítra

ftr mas de lo que parece j

y ü afi es, confueio ofrece
*
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á tu paflón* Enfetia una fortija

Diana. A ver r mueitra :

mas hai de los que juzgarte !

Qué he m'rado ? Duda fiera !

Nif. Como, di r ó de que manera?
Diana. Como el alma de fu engaite

es un brillante cupido
de Chipre emprefa y divifa,

pues por infignia precita

fus Principes la han traído

fiempre en el anillo real.

'Nife. Efo no fabia yo.

Dian. Y habiendo fbgun contó

naufrago de un temporal,

de Delfos llegado al puerto ;

dan , fi bien lo confideras ,

indicios las eftrangeras

naves que cortean.

Nife. Es cierto.

Diana. Qué haré ? Fuerte confufion!

Nife. Finge , que él llega.

Dian. No sé ;

fi difimular podré.

Sale Afirimiro.

Afirint. A tus pies eftá Anfión :

y fi el que en ellos , Señora,

á inftuxos de luz tan bella*

turbado eftá::-

Dian. El labio fella,

y en mi eña ocia defde ahora

no entres mas.
Jjirim. Si algún error

flagrado trueca en mudanza:::

Elj Mufic. Quien feguviáad alcanza

en las finezas de amor?
Repref. Otra opinión , ay de mí I

feguíré , ya que no es bien

que de amor blafone , quien
. Se mira tan contra si-

Dhn. Defie oy de mi confianza

re defpido.

AJhim. Mas rigor ?

El y Mufíc, Si es de fu alhajo tra;
dor

°

confidente una mudanza?
Repref. Pero en fuerte tan atroz
válgame mi habilidad,

y lo que no mi lealtad

lo perfuadirá mi voz.

Dian No quiero oiros.

Nife, No te obligue

tu enojo á dar que decir,

fi no das lección.

Dian

,

Fingir

es conveniente
, proflgue.

Canta Afirimiro.

Afirim. Pues que mandan las leyes

del Niño alado

no execute rigores

quien puede alhagos
;

porque defmienten
créditos de^ benigna
tus altiveces.

Canta Diana.

Dian. Porque en créditos tales

pretendo altiva,

defmientan los de ingrata

los de benigna;
que todo afecto

ha fido fiempre afumo
de mis defprecios.

Canta Afirimiro.

Afirim. Yo el influxó de un aítro

figo en amarte.

Canta Diz.na.

DUn. Yo también el de otro

en no obligarme.
Afirira. Porque motivo ?

Dian. Porque á las poíefiones

liguen defeuidos. _

Afirim. ¿Y porque tanto ceño •

Dian. Porque pareces
lo que no eres ,

fabiendo

yo lo que eres.
^



^ quien por ¡i l

Ay dulce encanto !

ó por otro te figo,

por mi te amo.
que mis rendimientos

jen que te ofenden 1

¿na. En que mientes } y baila

decir que mientes.

firím. Ay que padezco,

por fiar lo rendido

de lo fecreto-

fmna. Oh! que exprefion tan propia

de un pecho loco

á quien hace atrevido

lo mifteriofo

;

pues fe acreditan

en vano de finezas

las ofadias.

éftüm. Pues de loco la coila

ya tengo hecha,

triunfará mi conílancia

de tu foberbia.

Vían. En vano juzguen

vencer mis vanidades

tus gratitudes.

Mas ay !
que aun que de libre

blafone ufana,

el amor por vengarfe

me hizo fu efclava

:

y ya no puedo
aunque quiera , librarme

del cautiverio.

Srhn Mis anfias difculparas

fi las oyeras.

Diav. Bien te prometo oirías,

mas no creerlas.

Los dos. Y en tal fatiga.

Aftrim. A tolerar petares.

Vían. A fentir iras,

pian.¿Como has de lograr mi agrado
fin faber con que intención
en Delfos habitas, fiendo
de Chipre:;;

^léfaerece.
.
^

Aftrm.Quc efcucho? Ay Dios! ap.

Dian. ¿Donde aventura tu vida

fer de contraría nación ?

Afi examinarle efpero. api

Ajlrim.Sin duda ,
ñero temor, ap.

que informarla de mi pudo

alguien que me conoció.

Yo, Señora::; fi::: aquí:;: quando:::

vine-::

Diana. Rara turbación

!

Aftrim. ¿Como quieras o’.rme í

Dian Efo

mifmo defeando efioy.

Nífe ?

Nife. Señora.

Vían. A efa puerta,

por fi alguien viene te pon,

y avifa.

Nife. Ya te obedezco.

Aftrim. Mis quexas con la lección

alternaré.

Nife. Eítoy en todo.

Aftrim. Tu alteza fe líente. Amor
me valga.

Dian. Y á mi me vengue.

Nife. Empezad ,
que oigo rumor.

Dian . De ios diofes ignotos

altas deidades ,
cielos mas remo*

tos,
,

_

efpere de un traidor la confian*

za

,

elcaftigo, la pena, la venganza:

mientra alunto es en tamo*m-

deS, mí eno¡o»y de mi ceno.

Aria. Buela la nave^
_

que á tierra a'; P ira >

con viento ftfave

el golfo gira,

y rumbo incierto

la lleva al puerto

á zozobrar.
Si



^5 ^Merecer per

Dian. Si oir de tu patria el nombre
tan confaro te dexó,

¿que harías oyendo el tuyo

y de tu eftado el blafon ?

Ni uno , ni otro ignoro ,
íiendo

aquí ya tus culpas dos.
r
Jlfirim. Que mas claro ha de decir-

me, aP-

¿qué ha fabido ya quien foy ? ^

Pues , Señora , fi prefumes

que mi vida te ofendió,

egecuta libremente

en ella tu indignación

:

mas no le informes de mi

á tu padre, porque no

fe vengue quando te pierda

con mi muerte , ó mi prinon.

Diana. Cielos , por una verdad ap.

me defcubre una ficción,

con profeguirla pretendo

afegurarme mejor.

¿Como en mi fiiencio juzgas,

Afirimiro ,
afianzar oy

tu riefgo ,
quando procedes

ingrato ,
como traidor ?

Jlfirm. H'o ,
Señora ,

no entiendo.

Dian. El es ,
pues , que conteíto ap.

con el nombre.

Nife. Dircea aqai

fe acerca ,
vuelve a la voz.

Repit. Buela la nave

que á tierra afpira , &c.

Aftrim. ¡O quan infeliz mi efirella

"
advería fe me moítró ¡

Dian. No de tu eítrelia te quexes,

quexate de tu traición,

habiendo á mi prima dicho

para obligar fu favor,

íér ella por quien entraftc

al jardín.

Aftrim. Señora ,
yo ?

Dian. Si 3 fabo , ii sleve j
a *

ella mifma me contó
con quantas rendidas anfias

ponderafte tu paflón.

Nife. El Capitán de la guardia

a tomar la orden llegó.

Qué le diré?

Diana. Lo que quieras.

Vuelvo á cantar.

Aftrim. Qué rigor !

Diana. Afi á un aleve

tal fin le alcanza,

á quien !e mueve
una venganza,

no una lealtad.

Quiere irfe y la detiene.

Aftrim. Efcucha.

Diana. Nada he de oirte.

Aftrim. Efta es crueldad :
¿que juez

dio

hafta efcuchar el defcargo

por juña la acufacion ?

Dian. Y bien ,
¿qué podrás decir?

Aftrim. Que fepas que tuyo foy.

Nife. A mudar la guardia vienen.

Aftrim. Volvamos á la ficción.

Diana. Buela la nave , &c.

Se repite ¿a primera parte.

Nife. Señora , fu Magefiad

del cortefano explendor,

acompañado entra ya

del teatro- en el faion.

y fin duda aguarda.

Dian. Vamos.
Aftrim. ¡Quien tan infeliz nació 1

Dian. No tan infeliz ,
pues

y
eis

que fabiendo ya quien^fois,

en mi afiñencia os permito,

y en mi quarto entrada os doy

fin falvar la nota.

Aftrim. Efa

fe faiva en que mi razón

configa defvanecer



quien por fi

los ceños de vueftro Col.

rafe y Salen Mengo y Trafto.

yaft. Oiga el Seor Mengo.

tengo. Abre
el Seor Traflo pefcudon.

•rafto. ¿A que ha entrado aquí ?

tengo. A lo mifmo

que al jardín el desfiló

de Clávela en feguimiento.

'rafeo. Aqui andubo charlador, ap.

tengo. ¿De un palacio en el fcftin

no es impropio hallarnos

‘rafeo

.

No,
que a otros bobos, y a otros tra.-

tos

permite la confufion

la mifma entrada ; de que hai

exemplares mas de dos.

A elle lado fe retire

el limpie.

Mengo Y aqui el bufón.

Defcubrefe el falon , y en él el Rey^

Diuna j Afirmiro y Fisberto, &c.

líufica Del ayre y la tierra,

el ave y la flor

aplaudan ,
celebren

el nuevo verdor

que en Diana repite,

envidias al tol.

Rey. Efto ,
Fisberto ,

me avilan.

Fisb. Alguna equivocación

efa noticia padece:^

el fecretó fe arriesgó. np.

Si , afl es.

Rey. Hña , de tus años

el fiempre nermolo verdor,

vengo á que ia Corte aplauda.

F>ian Es propia ¿emoítración

de lo que os debo.

Empezad.
Aftrim, A tu Alteza a fervir voi.

Esperad , que antes pretendo

la defmerece. ~ 47
inquirir con que ©canon

por eñe pliego me advierten

como de Tebas sanó

de fu Principe enviado,

á merecer el honor

de fierv.r a la Princefa

Anfión;::

Vían, Que corfufior !

Aftrim. Que efcucho? Valedme cie-

los !
aP •

Rey. Y aun que éi feria conductor

del avíío , con que extraño

me eí criba ijg^
que espere yo

de allá un Anfión ,
habiendo

en mi Corte otro Anfión.

Dian. Qué defgracia !

Fisb. Qué dirá ?

Traf Quanto apueftan a que dio ap.

toda la tramoya en tierra,

v que me cuelgan ?

Aftrim. Señor,

cartas de creencia no frno

fe llevan ,
quien io dudó ?

Pgjo tal vez te duplican

fegun cecefarias ion.

Sirque las que trage di

á Rugero ,
fabeis vos

quando al puerto antes con antes

la borrafca me airojo ,

: que importa fea á la venida

la noticia pofterior*

Dian. Bien fu efpintu fe infiere ap.

de fu poca turbación.

Rey. Bien eftá

jíUrim. Salga yo ahora

‘de efte ¡arce ; que «canon ap.

.
tendré de pues de enmendar

de mi fortuna el rigor.

L ;r >q0 alcanzo ,
porque Dircea ap.

Ve calumnia de traidor

Dirc. Cielos, guando fera ej día ap.

en que vengue una tramiou

.

^ ben-
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Rey. Sentémonos , poique empie- el dueño tirano

cen. -

'Aftrim. Pues el jubilo de ov
recita una paftorela,

hallada la proporción

en el concepto hiftorial

de Dafne y Apolo
, y no

fin alufjon , ü en fu genio

fe acredita la alufion

de que huya fu efquivez

las verdades de un amor :

en "cuya prueba ya acorde
repite el dulce rumor;::

Mufca. Del ayre y la tierra &c.
Sale Clori que hace á Dafne veftida

de Ninfa.

Mee. Dafne . De fatigar el monte
dexe ya el vengativo

afan conque ava falla el erizóme,

y en que a merced de mis defde-

nes vivo

:

goce quietud el monte, pues ren-

dida

de la fatiga el fueño me convida
á lograr eí repolo

en el fombrio pavellon frondoíb.

Duermefe y íale Ni\e que hace de Apo~

¿o.

Mee. Apolo. Dime, arroyo veloz ,

íierpe de plata,

cuyo claro críítai mi bien retra-

ta,

quando de Dafne copias íucceñvo
lo Incanítante, lo infiel, lo fugiti-

vo 5

dime puedo que ves mi afeito

errante,

>*á donde podre hallar fu fol bri-

llante <

Aria. Decid fin rigores

íi en monte, íl en llano,

q plantas , d ñores

que figo , eftará ?

Que amor que previene
que muera a un defden
me oculta mi bien,
me mueftra mi mal?

Defpierta Dafne.

Dafne. Quien mi quietud altera de-
fatento ?

Apolo. Dulce echizo
, yo foy.

Dafne. Cefe tu acento

:

porque antes que tu amor llegue
a obligarme,

fabre huyendo de ti :-

Apolo. Que ?

Dafne. Transformarme.
Aria. No nai planta , no hai ave

que muda , que grave,
no fepa me ofende,
quien vano pretende
poftrar mi defden.

De amantes defeos

huyendo el cariño,

yo propia me ciño
triunfante laurel.

Al entrarfe ¿a detiene Claveta que

hace el regocijo.

Regoc. Suípende el curfo tu.

Dafne. Pues ru quien eres ?

Regoc. El Regocijo fbi ,
quien fus

placeres

de moftrar en la fabuía á querido

celebrando á Diana el fer lucido, j

Apoto. Con razón á moítrar nos

p^-i í Ud.des,

que a fu ohfequio fe rinden las

deidades.

Dafne. De aplaufos vaya ,
pues*

Los 3, Diciendo al viento

en acento fonoro nueñro acento»

Minué. Diana bella,

del campo eítreila.
dsl



quien por fi

del cielo flor..

Los Agios cuente,

el tiempo aumente

fu refplandor.

frv. Tened :
que marcial , fonora

voz , es la que felicita,

que pafe de no efperada

á la razón de inquirirla ?

Sale un Criado.

Criad. La r.ave es ,
que llegó al

puerto,

de Rugero.
r
4flrim. Su venida

me ha puefto en nuevos cuida-

dos.

ley, V amos. rafe,

lisb. Precife es que te afilia

áftrim. Al Rey feguir determino

para oir lo que le diga

Rugero rafe.

Dian. De fu Temblante

no ferá mucho colija,

podrá fer armada Tuya

laque al, puerto fe avecina, rafe.

Detiene á Dircea Lifardo,

lif. Suipende el palo ,
tirana,

injurta , dulce enemiga,

que quando::-

Dirc. Señor Lifardo,

no vueftra cortefan'a

[ á defatencion oy pafe

ofenfa taa conocida.

'Uf. No percibo, porque tanto

rigor es ,
quando benigna

logre oirte en el jardín .

y aii eílraño en mi deidicha,

que lo que era antes favor

ahora fea tiranía.

Dire. Pues fi cfa contrariedad

léntis , argüid de ella tnnmi
vueftra inconftancia ,

queriendo

coa intención fementida

la defmcrece. 49
engañar á dosá un tiempo:
pero porque no colija

vueftra prefuncion que aqui

eftar quiero convencida,

ó farisfecha , quedaos,

porque nada felicita

la que folo á defpreciar

vueítras traiciones afpira. vafe.

Lif Tened , oid : pero enojada

fe fue ; mi fe no imagina

la caufa , mas que me efpanto

fi es muger que tan aprna

como fabrican finezas

las inconilancias fabrican ? vafe.

Trafio. Señor Mengo , hacia aqui

fuera

fe venga
:
que pienfa ? Diga.

Mengo. At urdirme de haber vi,:o

á mi moger ; no ¡abia

que tenia tal abilencia.

Trofto.Sa paz á todo fe aplica

Mengo. Paz tiene ? Bien puede fer :

mas quando en la aldea vivia

conmigo , tener no pude

de paz con ella una pizca.

Vaaje y {alen Aftrirniro y Rugero.

Jftrim. 5.
Que digífte ai Rey?

Rug- Le dexan
fatisfecho mis noticias

:

pero que lepas conviene,

como ya reconocida

la efquáara y de mi informada

eftá del puerto á ia villa

pendiente de mis avios,

en retardo de tu vida.

Aft im. Supo de mi el Almirante?

Rug. Los brazos me dió en albricias

de tu falud, que creyeron

como dei mar á las iras

vieron zozobrar tu na/e,

que acafo peligrarías :

mas por no partirte a Chipre
* G tm



< ó Metéeer por fi la fuerte,

íín nueva? mas fidedignas porque un Trafto es oy en día
corteandode tu deitino ,

los encoBtré aquejas Islas,

habiéndose reparado

de la amenazada ruina.

Aftrint. Si Venus me favorece,

nada hai que mi intento impida:

y pues tengo de la Infanta

feguras feñas que indican,

habiéndome conocido,

como no la defobligan

mis amantes rendimientos,

bien quiera bno, pues peligra

ir. i períona fi llegafs

(
fegun lo que al Rey avifan )

el verdadero Anfión

a deícubrir mi inventiva

;

bien quiera: 6 no, a decir vuelvo,

robarla intento : tu envía

en algún efquife a Trafto,

porque al Almirante diga,

que entre en el puerto con una

nave , cuya fugitiva

celeridad fea quando

nos facilite la huida,

ave de lino que buele

por esferas criítalir.as.

Rug. Aun que en el puerto no hai

naves

que difputen la ygnida,

mas acertado ,
potqu5 .

fe oyen eftruendos 5
íeria

que en una de ía£ Que mando

hielefemos la. faSida-

Ajtrim- A tu arbitrio ío ditpon:

ñero el avifo no otnuas,

y por lo que aconteciere

eíle mi armada a mu 3,

en tanto que á dcp°ner ,

voi ,
como el lan¿e conuga.

Buíca á Trasto.,

Sale Trafto. No hai qtie busque.

lo que fin bufear fe halla.
Que mandas?

Aftrim. Que una orden mia
lleves al mar. Vafe,

Trafto. Defacato:

burlas de marinería.

Rug. Que teme* ?

Trafto. Si fe traílorna

de palo la borriquíta,

zampuzado en fus vanaftas,
que allá dentro en fus cocinas
a fu fabor me merienden,
del mar la Señoras Ninfas.

Vanfe y falen Diana y Nife

Nife. Viendote tan difiguftada.

que de todos te retiras,

dexame que jucamente
de tu diígufio colija,

que Anfión íe caufa , y que
le acechas por celofia. —

Diana. Mira
,
pues, has fido fiemprí

quien mis fecretos archiva j

mi pena oye por fi logro

aliviarla con decirla,

íi como otras veces no hai

accidente que lo impida.

Nife. Pues dale por fucedido.

Diana Cómo ?

Nife. Como es el que miras

entrar hafta aqui Anfión,

que parecen fus venidas

efecto de algún conjuro,

fegun al punto camina,

que de él hablan.

Sale Aftrim. Si á tus pies

para apurar un enigma::*

Diana -Como entrar haoeis ofano

fin que tengáis orden mía »

Aftrirn. Si el crédito de una fe

á quien un error malquifta

con fu dueño , en la orn¡^
n



quien por fi U

del deféngaño peligra,

mientras te informan mis anfias

merezca templar tus iras.

Al pino el Rey y Rttgero.

ley- Rugero ; á ver á Dianas-

pero en eüa galeria

eftá con Anfión ;
yo quiero

oir lo que comunican

Jftrim. Mal a hablar me esforzare,

fi el enojo no mitigas.

dipafio Dhe. Yendo de mu prima

al quarto,

pero aquí que la diria

Anfión í no se que impulfo

á efcucharlos me motiva.

Diaro. Mas q mi enojo , es tu culpa

ia que á enmudecer te obliga :

pues con fer tal la de mgrato,

no de inferior fe acredita

la de traidor

Rey. Lo que efcucho

no es lo que yo pcefumia.

Rug. El fe declara y fe pierde

fi mi lealtad no lo evita.

jíftrirn Yo traidor ? ¿En que lo fun-

das?

Diana.En que habiendo la conquiíta

emprehendido de mis Rey nos,

fin duda por la fabida

enemiíiad que mantubo
fiempre ccn tus armas ciprias

malogrado el fin ,
te hallas

oculto en mi Corte muras.

Rey. Cielos , que efte es Aiínmiro

de Chipre ! Oigamos defdichas.

Rug.Ya no encuentro otro remedio,

que ei que un lance en que te

mira
mi fe y lealtad empeñadas,

por las armas fe decida. Vafe.

rlftrim. De uno y otro cargo eípero,

fi de atenderme te dignas.

defmerece. 5

1

íatisfacerte.

Diana. Di pues.

Rey. Oigamos , ofenfas mías.

Aftrim No tan folo con tu padre,

el fin que nos enemifta,

no me tra'ne , fino que habiendo

de tu hermofura excefiva

dadome efta copia en Chipre

bella , aunque- corta noticia,

C que á copiar tu perfección

en vano el pincel afpira )

quedé rendido , y quede

como confequencia fixa

de verte , porque de libre

no blatona quien te mira.

Mi armada por no cantarte

apreué , por fi propicia

la fortuna mis intentos,

por ofados protegía.

Vine , y tratarte un ardid

amorofo facilita ;

y pues del mifmo un efecto

de amante pafion indicias,

donde el cargo eftá que me haces

de traidor? Menos impía

difeurre , fi hacer no quieres

mi rendimiento ogeriza.

Dirc. iQue el Principe era de Chipre

qu en mufteo fe fingía ?

Honor , mucho vas fabiendo.

Diana. Quando efi difeulpa admita,

en la de tu falo amor,

ninguna habrá que te exíma

dei vil concepto de ingrato.

Aftrim. Si habrá , como tu me digas

quando dixe yo á Dircea,

que por ella entrado había

al jai din.

Rey. Mas mal advierto,

recelos , del que temía í

Pero atendamos.

Dirc. Que oigo ?

G a Qinn-



I i Merecer por

Diana. Quanio por mediación mia
de la gruta fue á Tacarte.

Dirc. Pues fi á él Diana efcondia,

como yo encontré á Lifardo ?

No entiendo aquellos enigmas.

Aftrim. Q uien me facó de la gruca,

que fue , no dices , tu prima

«

Diana. Y quien porque no te haiia-

fen

tefguardó el litio.

Aftrim Pues mira

como te engañas , que Nife

no me dexó allí advertida,

y por la puerta del parque

me franqueó la falida.

Diana. Efo puedé^fer verdad.

Aftrim Tu con ambas lo averigua.

Dian. Habla , Nife.

Dirc. Eíloi confufa.

Nife Verdad es lo que e'l afirma,

que yo le envíe por donde

á Liíandro á fácar iban.^

Afirim ¿Y ahora quien tendrá la que-

xa ?

Din». ¿Pues Lifardo allí que hacia ?

Sale Dirc. Efo he de decirte yo

del defengaño en albricias:

y pues el Principe es

Aítrimiro, quien dedica

fu fineza en tu cortejo,

y tu no lo defeftimas,

bien es que yo deienlace

dudas que cause yo miúna

:

y raíl labe que Lifardo

mis fcavo^es felicita

:

a ios jardines fue á hablarme :

yo te lo conne’o , mira

que preílo con un fecreto

te pago el que te debía.

Sintiéronnos , efeondio fe

a tiempo que tu me fias

el puedo , y como á él hallé

fi U ftterfcf

en el lugar que decías,

por efo fi b¡en te acuerdas,

dige , que á ambas nos mentía.
Diana. Que nos o/efes celebro,

pues afi nos facilitas

el defengaño.

Aftñm. Por el

feliz mi amor fe imagina,

que como no eftés ceiofa

te doi el que eftés efquiva.

Rey. Mucho agravio es el que toco,

fino es de la fantaíia

iiufion.

Aftñm Y pues el alma
en ti íoiamenee anima,
declara::-

Sale el Rey. Primero en todos

vengaré tan inauditas

ofenfas. Ha de mi guardia.

Afiri. ¡Qué efto ios cielos permitan!

Diana. Fuerte pefar V

Soldad. Gran Señor,

qué nos mandas ?

Dirc. Qué fatiga

!

Rey. Llevad á una torre prefo

á efe aleve , á quien deftinaa

los hados para el mayor
exemplo de ai? jufticia.

Soldad. Preílo
,
gran Señor , veras

tu orden obedecida.

Aftrim. Antes compraré una muerte

á precio de muchas vidas.

Soldad. Qué intentas ?

Aftñm Morir matando.
Soldad. Muera como fe retida.

Diana Que preílo, fortuna ,
hícifte

que- ai placer el pefar figa.

Rey ¿Cómo libraría de tantos

píenla tu loca ofadia ?

Jfcrira. Como quando elia no_ bañe,

habrá deidad que me aüiw -

Rey. Qué deidad ?



quien por ¡i

ifirlm. Efo fabrás,

quando decir oigas::-

yfli

t

% Viva

nueftro Principe Aílrimiro.

*ry Que es efto ?

¡le Fisb. Que la marina

de eftrañas gentes poblada,

montes de armas confpira

contra nofotros.

ty Traidor ;
muere.

isb. Es inútil porfía

que yo le amparo.

Á tu lado

haré felices mis dias.

itnt. Viva eí Príncipe de Chipre.

líe Cif Que con fuñón apellida

la vida del Rey de Chipre.

U^efinerece.

Otros. Guerra.

fl

Uv Hai Mengo del alma mia.

que un dragón con fus vigores

me ligue.

’engo. Y a. mi una arpia,

que tal eres tú ;
¿quien diabros

me traxo á efta tremolina

*

f ¿Qué tropas fon ellas -

hn So’dai. i. Dame,
Señor , tus plantas invitas*,

que de tu vida en detenga

eílamos.

rapo. Y a Trafto en día

que fe efeapo de las garras

de peces mor.ftruos.

ty. ¿Que miran

mis fañas '

if. Si en tu palacio

tu cwnfa.. Señor ,
fabrican

ellas tropas ,
les faldráa

ai c-poiito las mías.

Yum. Cielos ,
en que han de parar

tantos iuítosí
r
rapto. Braba fuiza.

Muera un traidor. Riñen.

Ver.t.Unos. Arma.

Vire. Llegó Sa u’tima de rdicha.

Traf Que bien á hombres como yo

fabe reñir en quadriUa.

Sale Aftrim

.

Deteneos , qué quando

amor
mis intentos apadrina

los refpetos á las Damas»

no han de atropedar las iras.

A impedir falgo el orgullo

con que defmandadas giran

mis gentes , mientras re.uelve%

porque no de mi fe diga,

que con capa de finezas

introduge alevofias.

Sale Rug.Señor, fe pretende en vano

reílllir la intempeftiva

fuerza , con que defembarcan

efas huelles enemigas.

Rey.Ya lo advierto; mas que mucho

fi es el que leal había

de ofrecerfe a mi refguardo

el que diípone mi ru na -

Rug. Ni vueítra ruina ocafiona,

ni es desleal quien facilita

el digno amor de fu Rey,

con lo que antes os ob>iga,

que os ofende; y pues que quanto

3. Í3. Princefa ciccia
^

en fu de ‘cargo efeuch a fiéis,

por ¡o que fin u noticia *?•

atendiendo á resguardarla

defen'.barque us muidas»

nada habrá que conveniros

no deba á una paz tranquila.

Apinm. Pues en conocido rieigo

tu cítalo ,
gran Señor ,

miras,

v lo Jaivas con la mano
i a Infanta , ro permita

que' logre una violencia,

lo que puede una caricia.

® '

t ¡eaa á mis brazos.
Rey.

¿le-
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Trafto. Llegamos
Merecer ft la fuerte.

á las de los amos íigan,
fin mirar que no es °todo uno
tordos y pardales.

Trafto Chifpas : _

¿pues que importa que eílo y
quanto }

á la pofada.

Rey. Mi hija

es tu efpofa
, y de mi enojo

fea difculpa nueftra antigua
enemiftad

,
que defde oy

en alianza fe comp'ta.
r
Jftrim. Ventura rara ! La edad

del fénix eterno vivas.

Trafto. No digas tal, no ves. que efa

para un fuegro es mucha vida l

Rey. Principe de Caria
,
yo

á mi hija pretendía

darla efpofo , y pues le adquiere,

como efte lance publica,

y vos haceros áichoío

pretendéis con mi íobrina,

íi ella quiere , foy contento,

yáftri. Pues merezco que me admita

vueftro padre , mi amor logre

el premio de fus fatigas.

plana. Pues los cielos por tan raras

contingencias , te destinan

á vencer mi repugnancia q

tuva es mi mano.
íéftrim. Que dicha 1

Lif. Bella Dircéa
Tire. Ya os entiendo :

y pues cafada mi prima
farisfecha efioi , foi vueítra.

Lif. Por tu efclavo es bien me admi-

tas.

Trafto . ¿Se querrá cafar conmigo ?

Nife. No : porque es cofa ma! viíia

que las bodas de los criados

fe ha eferito , eferibe
, y eferiba

en la idea fe parezca
como en todo fe diftinga?

Mengo. Clávela
, yo fcb á cafarme

CUiv Efo no íerá en mis dias.

Aftrim. En muestras de la lealtad

que eirá ventura publica,
daré á Rugero y fu padre
la fatisfacion debida,
porque merecer fu fuerte,

quien por ñ desmerecía.
Todos. En ella ocanon difeupa

ya que no apíaufo configa.

Fiualí^ife eon la ftguiente licencia

gratulatoria.

i. Diciendo en armoniofas dulces

falvas

á la beldad que afable nos inf-

pira,

que imperando en feguras vo-

luntades

á fu obfequio propensas ,
quanto

finas.

Todos y Mufies.

Mu/ic. En fauítos excelfos,

del fénix ios dias

dichosos los cuente

fefiivos los viva.

F I N
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